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Una donna & il cerchio che si chiude: sua & la capaéité di.creare,
nutrire e trasformare .
(Diane Mariechild)

Tutti sanno che una cosa € impossibile da realizzare,
finché arriva uno sprovveduto che non lo sa e la inventa.
- (Albert Einstein)

Lo scienziato descrive cio che esiste; I'ingegnere crea
cio che non era.mai stato.
(Theodore von Karman)



WHO WE ARE

GRUPPO RAINA is the brand that brings together under the same name:
IDEALLUX® historical production specialized in the production and sale of fittings for industry and tertiary. COLOMBO brand

specific for street and outdoor fixtures. LOOKUP with its wide and new range of decorative lighting fittings.
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CHI SIAMO

Il Gruppo Raina ¢ il brand che raggruppa sotto lo stesso nome i marchi
IDEALLUX® produzione storica specializzata nella realizzazione e vendita
di apparecchi destinati ai settori dellindustria e del terziario. COLOMBO
marchio specifico per gli apparecchi stradali, arredo urbano e da esterno.
LOOKUP con la sua nuova e ampia gamma di apparecchi decorativi e
architetturali.

FR

QUI SOMMES-NOUS

Gruppo Raina est le brand qui rassemble sous le méme nom les marques
IDEALLUX® - Appareilles pour lindustrie et le tertiaire, LOOKUP -
Appareilles décoratifs et COLOMBO - Gamme routier et d'extérieur,

ES

QUIEN SOMOS

Gruppo Raina es la marca que redine bajo el mismo nombre a las marcas
IDEALLUX® -Luminarias para la industria y servicios, LOOKUP - Luminarias
decorativas y COLOMBO - Luminarias viales y de exterior.

DE

WER WIR SIND

Gruppo Raina ist das Brandmal, das unter der gleichen Name die Marke
gruppiert: IDEALLUX® Historische Produktion, spezialisiert auf den Bau
und Verkauf von Leuchten fur den Industrie- und Dienstleistungssektor.
COLOMBO spezifische Marke flr Stralen- und Outdoor-Leuchten
LOOKUP neue und breite Linie von dekorativen und architektonischen
Leuchten.

RU

OHAC

GRUPPO RAINA sBnsieTcs 6peHoM, BKIKOYaoLLWM B cebst CneaytoLLme
mMapky:  IDEALLUX®  sBngetcs  3HaMeHUTbIM — MPOW3BOACTBOM,
CneuvanvavpyioLLLeMcst Ha W3rOTOBIEHUM U MPOAAXKE OCBETUTESbHbIX
nprBopoB, MpeaHasHaYeHHbIX A8 MPOMBILLIEHHOrO CekTopa U cdepsbl
yenyr.

COLOMBO - 310 Mapka, pa3dpabarbiBaioLlias ynyHble OCBETUTENbHbIE
npreopPbI 1 yn4Hoe 060pyA0BaHME.

LOOKUP npepcTasnsieT coboi HOBYIO LLIMPOKYIO raMMy AEKOPATVBHBIX 1

APXNTEKTYPHbIX OCBETUTENTbHBIX I'IpI/I60pOB.

grupporaina.it






MISSION

The group’s mission is the design and production of lighting systems characterized from high technology and very good
performance, totally made at the Cilavegna plant in the Province of Pavia and certified 100% Made in Italy. The Gruppo Raina
obtained the Certification ISO 9001: 2008 and the 100% Made in ltaly Certification issued by the Institute for the Protection of
Italian Manufacturers. The numbers of the group can explain the capacity of it: 12.000 square meters of production plant, 7.000
sgm of warehouse, 100 resources employed and more than 3.800 active customers.

2
L

ISTITUTO PER LA TUTELA DEI PRODUTTORI ITALIANI

IT

MISSION

Il gruppo ha come mission la progettazione e la produzione di sistemi
di illuminazione, caratterizzati da un'elevata tecnologia e da un ottimo
rendimento, totalmente realizzati nello stabilimento di Cilavegna, in
Provincia di Pavia e certificati 100% Made in ltaly. Gruppo Raina vanta tra le
certificazioni ottenute la certificazione I1SO 9001:2008 e la certificazione
100% Made in ltaly rilasciata dall'lstituto Per la Tutela dei Produttori
Italiani. | numeri del gruppo riassumono le capacita dello stesso, con i
suoi 12.000 mq di stabilimento produttivo, 7.000 mq di magazzino, 100

risorse impiegate e oltre 3.800 clienti attivi.

FR

MISSION

Le groupe a comme mission le projet et la production de systéemes
d'éclairage, réalisé dans l'usine de Cilavegna, dans la province de Pavie et
certification 100% made en ltaly. Certification ISO 9001:2008 Certification
100% Made en ltaly relaché par linstitut pour la Tutelle des Producteur
Italiens. LE NOMBRES: 12.000 mq d'usine productive. 7.000 mqg de

magasin.100 ressources employées.3.800 clients actifs.

ES

MISSION

El grupo tiene como mision el disefio y produccion de sistemas de
iluminacion, fabricados en la p CERTIFICACIONES

La certificacion I1SO 9001: 2008 Certificacion 100% Made in Italy emitida
por el instituto para la Proteccion de Fabricantes ltalianos lanta de
Cilavegna, en la Provincia de Pavia y certificados 100% Made in Italy.

LOS NUMERQOS: 12.000 mqg de planta de produccion, 7.000 mq de

almaceén, 100 recursos utilizados, 3.800 clientes activos.

DE

MISSION

Die Gruppe hat sich zum Ziel gesetzt, Beleuchtungssysteme zu entwerfen
und zu produzieren, die sich durch Hochtechnologie und hervorragende
Leistung auszeichnen. Sie werden vollstandig im Werk von Cilavegna in
der Provinz Pavia hergestellt und sind zu 100% Made in Italy zertifiziert.
Die Gruppo Raina hat unter den Zertifizierungen die ISO 9001
2008-Zertifizierung und die 100% Made in ltaly-Zertifizierung des Instituts
zum Schutz italienischer Hersteller erhalten

Die Zahlen der Gruppe fassen die Kapazitat derselben mit 12.000
Quadratmetern Produktionsanlage, 7.000 Quadratmetern Lagerhalle,

100 Mitarbeitern und mehr als 3.800 aktiven Kunden zusammen.

RU

MUCCHUA

Muceust rpynnbl 3ak/io4aeTcst B NPOEKTMPOBaHUM 1 MPOV3BOACTBE
OCBETUTENBHBIX CHCTEM, XapaKTEPU3YIOLLWIXCS BbICOKVMI TEXHONOMUSIMIA
N OT/IMYHON 3PhEKTUBHOCTBIO. OHM NPOM3BOAATCS UCKIOUMTENBHO Ha
3aBO[e B ropofe HnnaseHbs B NPOBUHLN [aBus 1 MMeEoT CepTUdmKaThl
100% Cpenaro B Vtanum (100% Made in Italy). F'pynna Raina ropgumtcs
Hanmimem ceptucmrkara 1ISO 9001:2008 n ceptrcmkara 100% CaenaHo
B Wtanmm (100% Made in ltaly), koTopblit 6611 BblgaH VIHCTUTYTOM no
3aLLMTe NPaB UTasbSHCKIX Npon3BoauTenen. [NpreeaéHHbIe HKe Lndpbl
MoKasblBatOT BO3MOXHOCTM rpynnbl: 12.000 M2 Npov3BOACTBEHHOMO
npeanpuaTng, 7.000 M2 cknafckux nomelleHnia, 100 Yenosek paboyero

nepcoHana n 6onee 3.800 aKTUBHbIX KIIMEHTOB.

grupporaina.it






QUALITY

With a view to customer satisfaction and service optimization, Ideallux® has put in place quality control processes with the aim of

limiting defectiveness, which has been less than 1% (ISO statistical data of the last three years).

IT

QUALITA

Nell'ottica della soddisfazione del cliente e dell'ottimizzazione del servizio,
Ideallux® ha messo in atto processi di controllo qualita con lobiettivo di
limitare la difettosita, che si € attestata ad una percentuale inferiore all'1%
(dato statistico 1SO degli ultimi tre anni).

FR

QUALITE

Dans l'optique de la satisfaction du client et de l'optimisation du service,
Ideallux® a mis en cours un proceés de controle qualité avec l'objectif de
limiter la défectuosité qui sont attestés a une pourcentage inférieure au 1
% (info statistique ISO des derniers trois ans).

ES

CALIDAD

Con muras a la satisfaccion del cliente y la optimizacion del servicio,
Ideallux® ha puesto en marcha procesos de control de calidad con el
objetivo de limitar la defectuosidad, que ha alcanzado un porcentaje
inferior al 1% (datos estadisticos ISO de los ultimos tres afios).

DE
QUALITAT
Im Hinblick auf Kundenzufriedenheit und Serviceoptimierung hat Ideallux®

Qualitatskontrollprozesse eingefthrt, um den Fehler zu begrenzen, der
einen Prozentsatz von weniger als 1% erreicht hat (ISO-Statistikdaten der

letzten drei Jahre).

RU

KAYECTBO

C y4éTOM YOOBNETBOPEHVS 3anpOCOB  KMEHTOB U ONTVMM3ALMAN
obCnyXvBaHIs, Vioganiioke BHeOpWIa NpoLEece YnpaBieHns Ka4yecTBOM
C Lie/bto yMeHbLLIEHUS AehEKTOB NMPOM3BOACTBA, KOTOPbIE He MPEeBbILLaoT

1% (maHHble ctatucTvky ISO 3a nocnenHn Tpy roga).

grupporaina.it
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COMPANY HISTORY

1987 > idealiuxe was founded in 1987 by the will of Claudio Raina. Born as an artisan company producing lighting equipment,
to become in a few years one of the most important producers in the lighting sector.

2011 in 2011 the transition from traditional sources takes place, while LED technology is being developed.
Ideallux® launches a catalog exclusively dedicated to LED lighting fixtures, alongside the well-established fluorescence product

catalogue.

2017 2017 marked the milestone of 30 years of activity. The Fuorisalone 2017 - Via Tortona - Milan was the perfect location
to celebrate this important stage, presenting the Ideallux® products with a new look.

2018 > in 2018 on the occasion of Light + Building in Frankfurt, the most prestigious lighting fair on the international scene,
Ideallux® presents the new Gruppo Raina to the lighting world. Gruppo Raina is the brand that brings together the Ideallux®,

Lookup and Colombo brands under the same name.
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LA STORIA

|deallux® viene fondata nel 1987 per volonta di Claudio Raina. Nasce come azienda
artigiana di produzione di apparecchi di illuminazione, per divenire in pochi anni
unimportante realta industriale del settore di illuminazione. Nel 2011 awviene il
passaggio dalle fonti tradizionali alle nuove tecnologie LED. Ideallux® lancia un
catalogo dedicato esclusivamente ad apparecchi di illuminazione LED, affiancandolo
all'ormai consolidato catalogo di prodotti fluorescenza. I 2017 ha segnato il traguardo
dei 30 ANNI di attivita. Il Fuorisalone 2017 - Via Tortona - Milano ¢ stata la location
perfetta per festeggiare questa importantissima tappa, presentando i prodotti Ideallux®
con una nuova veste. Nel 2018, in occasione di Light+Building, la piu prestigiosa fiera
dellilluminazione nel panorama internazionale, Ideallux® presenta al mondo del
lighting il nuovo Gruppo Raina. Gruppo Raina € il brand che raggruppa sotto o stesso
nome i marchi Ideallux®, Lookup e Colombo.

FR

HISTOIRE

|deallux® est fondé en 1987 pour volonté de Claudio Raina. Nalt comme usine
artisanale de production des appareilles d'éclairage, pour devenir apres quelques
années une importante réalité industrielle du secteur d'éclairage. En 2011 arrive le
passage des sources traditionnelles aux nouvelles technologies LED. Ideallux®
lance un catalogue exclusivement dédié aux appareilles d'éclairage LED, a couté du
consolidé catalogue produits fluorescence. Le 2017 a marqué la ligne d'arrivée des
30 ANS d'activité. Le Fuorisalone 2017 prés de Via Tortona en Milan a été en endroit
parfaite pour célébrer cette importante étape en présentant les produits Ideallux® avec
un nouveau vétement. En 2018, pendant la foire Light+Building, la plus prestigieuse
concernant 'éclairage dans le panorama international, Ideallux® présente au monde
du Lightning le nouveau Gruppo Raina. Groupe Raina est le brand qui groupe sous le
méme nom les marques Ideallux®, Lookup et Colombo.

ES

HISTORIA

|deallux® fue fundada en 1987 por voluntad de Claudio Raina. Nace como una
empresa artesanal que produce aparatos de iluminacion, para convertirse en pocos
afios en una realidad industrial importante en el sector de la iluminacién. En 2011
se lleva a cabo la transicion de las fuentes tradicionales de iluminacion a las nuevas
tecnologias LED. Ideallux® lanza un catalogo dedicado exclusivamente a los aparatos
de iluminacion LED, uniendolo con el ya bien consolidado catdlogo de productos
de fluorescencia. 2017 marco el hito de 30 afios de actividad. El Fuorisalone 2017
- Via Tortona - Milan fue el lugar perfecto para celebrar esta importantisima etapa,
presentando los productos Ideallux® con un nuevo look. En 2018, con motivo de
Light + Building, la feria de iluminacion mas prestigiosa de la escena internacional,
Ideallux® presenta el nuevo Gruppo Rainaal mundo de la iluminacion. Gruppo Raina
es la marca que agrupa a las marcas Ideallux®, Lookup y Colombo bajo el mismo
nombre.

DE

DIE GESCHICHTE

Geboren als handwerkliches Unternehmen, das Beleuchtungsgerate herstellt, um
in wenigen Jahren eine wichtige industrielle Realitat in der Beleuchtungsbranche
zu werden. Im Jahr 2011 findet der Ubergang von traditionellen Quellen zu neuen
LED-Technologien statt. Neben dem bekannten Fluoreszenz-Produktkatalog fuhrt
Ideallux® einen Katalog ein, der sich ausschlieRlich mit LED-Beleuchtungsgeraten
befasst.. 2017 war der Meilenstein von 30 Jahren Aktivitat. Die Fuorisalone 2017 - Via
Tortona - Mailand war der perfekte Ort, um diese wichtige Etappe zu feiern und die
|deallux® Produkte mit einem neuen Look zu prasentieren. Im Jahr 2018 prasentiert
Ideallux® anlasslich der Light + Building, der prestigetrachtigsten Lichtmesse der
internationalen Szene, die neue Raina Group der Lichtwelt. Gruppo Raina ist die
Marke, die die Marken Ideallux®, Lookup und Colombo unter demselben Namen
vereint.

RU

UCTOPUA

Vneanntokc 6bina ocHoBaHa B 1987 rogy Knayamno PaviHa. OHa n3Ha4anbHo sBnsnacs
PEMECIEHHON MacCTepPCKOn MO MPOM3BOACTBY OCBETUTENBHOTO 06OPYAOBAHMS,
KOTOpasi BCKOPE Mepepocfia B BAKHEMLLYIO MPOMBILIEHHYID KOMMaHWo B
ocseTuTenbHOM otpacn. B 2011 rogy npouwsolén nepexon OT TPagULMOHHBIX
WCTOYHMKOB K HOBbIX TexHonorusm CUL.  Vgeasmoke BbiNyCKaeT — Kataior,
MOCBALLEHHbBIN  UCKMIOUNTENBHO OCBETUTENbHOMY 060pyaoBaHuto CUL, koTopbii
COCYLLECTBYET C Y>Ke YCTOSBLUMMCS KaTasioroM (hyopecLeHTHbIX NpoaykTos. B 2017
rogy komnaHus otmetvna 30 JIET ycrewHol pabotsl. Fuorisalone 2017 - Yanua
Tortona — Munax 661110 MaeabHLIM MECTOM [/15 MPa3AHOBaHUS 3TOMO BaXKHEMLLErO
aTana v NpeacTaB/eHys NPOAYKTOB Vaeannioke B HOBoM 0bamybe. B 2018 rogy no
cnydaio Light+Building, camoit NpecTvikHoO OCBETUTENLHON BbICTaBKY Ha MUPOBO
apeHe, Vgeanniokc npefacTaBuna Hosyto pynny Raina. Mpynna Raina sensetcs
OPeHAoM, KOTOpbI O6BbEAVHIET NOf, OAHVM UMeHeM Mapku |deallux®, Lookup u
Colombo.

grupporaina.it
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VARIO LUMEN™

VARIO

X

Notably the system Vario Lumen™ adopts a technology that allows to vary the power and therefore the quantity of lumen sent forth

by the products of Gruppo Raina. This innovative system, allows the Electrical Distributors to optimize their warehouses and solve list

of problems of installation plants for Installers Clients. With an only produced code, they could go up to a maximum of five levels of

regulation of bright flow. With the technology Vario Lumen™, to choose the quality light that needs is economic and easy

50%

IT

VARIO LUMEN™

Il sistema Vario Lumen™ adotta una tecnologia che permette di variare la potenza e
quindi la quantita di lumen emessi dagli apparecchi di illuminazione del Gruppo Raina
Questo innovativo sistema, permette di ottimizzare i magazzini dei distributori di
materiale elettrico e risolvere problematiche di impianto durante la fase di installazione
ai clienti impiantisti. Con un unico codice prodotto, si possono raggiungere fino ad un
massimo di cinque livelli di regolazione di flusso luminoso. Con la tecnologia Vario
Lumen™, scegliere la luce che occorre & economico e facile

FR

VARIO LUMEN™

Dans le spécifique le systeme Vario Lumen™ adopte une technologie qu'il permet
de changer la puissance et ensuite la quantité de lumen émise par les appareilles
d'éclairage du Gruppo Raina. Ce systeme innovant permet d'optimiser les stocks
des Distributeurs de matériel électrique et résoudre les problématiques d'installation
pendant la phase d'installation aux clients installateurs. Avec un code produit unique, ils
peuvent atteindre fin a un maximum de 5 (cing) niveaux de régulation de flux lumineux.
Avec la technologie Vario LumenTM, choisir la lumiére qui faut est économique et
facile

ES

VARIO LUMEN™

Especificamente, el sistema Vario Lumen™ adopta una tecnologia que permite variar la
potencia y por lo tanto la cantidad de lUmenes emitidos por las luminarias de Gruppo
Raina. Este sistema innovador , permite optimizar los almacenes de los distribuidores
de equipos eléctricos y solucionar problemas durante la fase de instalacion. Con un
solo codigo producto, se puede conseguir un maximo de cinco niveles de regulacion
de flujo de luz. Con la tecnologia Vario Lumen™, elegir la luz que necesita es facil y
barato

DE

VARIO LUMEN™

Das Vario Lumen™-System verwendet eine Technologie, mit der man die Leistung
und damit die Lumenmenge der Gruppo Raina andermn koénnen. Dieses innovative
System erméglicht die Optimierung der Lagerhauser der Verteiler von elektrischen
Geraten und die Losung von Anlagenproblemen wahrend der Installationsphase flr
die Anlagenkunden. Mit einem einzigen Produktcode konnen bis zu funf Stufen der
Lichtflusssteuerung erreicht werden. Mit der Vario Lumen™-Technologie ist die
Auswahl des gewlnschten Lichts kostengunstig und einfach

VA

1007%

RU

VARIO LUMEN™

Cuctema Vario Lumen™  npumeHseT — TexHonoruio,  KoTopasi  NO3BOSSET
BapbMpOBaTb MOLUHOCTb 1, CNEfoBaTENbHO, KOMMYECTBO JIOMEH, W3/y4aeMblX
ocBeTuTeNbHEIMM  Nprbopamn  pynnbl Raina.  [daHHas WHHOBaUMOHHasi cucTeMa
No3BO/SIET ~ OMTUMM3MPOBATb  CKIIACKME MOMELLEHVS  KOMMaHWi  no  cobITy
31eKTPOOBOPYAOBaHNS 1 PeLUTb NPOBAeMaTViKy MPOU3BOACTBEHHON NIMHAM ANs
KIVIEHTOB, CMELManM3VPYIOLLMXCS Ha YCTaHOBKe 0BOPYAOBaHWS BO BPEMS MOHTaxa.
C 0fHUM eAMHCTBEHHBIM KOAOM NPOAYKTa MOXHO AOCTWYb MaKCUMYM MSTV YPOBHEN
PEKyMPOBaHYIs CBETOBOrO noToka. C nomolLLybto TexHonorum Vario LumenTM BbibpaTs
HeobX0aMMOe OCBELLIEHME MPOLLE 1 MEHee 3aTpaTHo.

VARIO LUMEN™ CERTIFICATION >
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VARIO KELVIN™ Gl

The innovative system Vario Kelvin™ of Gruppo Raina allows to vary the temperature of colour of the product through an integrated
selector. The simplicity of the technology Vario Kelvin™ makes the accessible solution in economic way to the whole lighting sector
contrarily to other more expensive and complex technologies. Vario Kelvin™ of Gruppo Raina allows with an only product code, to
choose among three different temperatures of colour: for the residential technical applications or of the retail 2700K, 3350K, 4000K; for

the industrial fittings 3000K, 4000K, 6000K.

2700 K

IT

VARIO KELVIN™

Linnovativo sistema Vario Kelvin™ del Gruppo Raina permette di variare la temperatura di
colore degli apparecchi di illuminazione, mediante un selettore opportunamente integrato
nel prodotto. La semplicita della tecnologia Vario Kelvin™ rende la soluzione accessibile
in modo economico a tutta la filiera, contrariamente ad altre tecnologie pili costose e
complesse. Vario Kelvin™ del Gruppo Raina permette con un unico codice prodotto la
scelta tra tre diverse temperature di colore: per le applicazioni tecniche residenziali o del
retail 2700K, 3350K, 4000K; per gli impianti industriali 3000K, 4000K, 6000K

FR

VARIO KELVIN™

Le systéme innovant Vario Kelvin™ du Gruppo Raina permet de changer la température
de couleur des appareilles d'éclairage, par moyen d'un sélecteur intégré opportunément
dans le produit. La simplicité de la technologie Vario Kelvin™ rend la solution accessible
de maniere économique pour lensemble de la filiere, contrairement aux autres
technologies plus chéres et complexes. Vario Kelvin™ du Gruppo Raina permet avec
un code produit unique la choix entre trois différentes températures de couleur : pour
les applications techniques Résidentielles ou pour la Distribution 2700K, 3350K, 4000K;
pour les installations Industrielles 3000K, 4000K, 6000K.

ES

VARIO KELVIN™

El sistema innovador Vario Kelvin™ de Gruppo Raina permite variar la temperatura
de color de las luminarias por medio de un selector oportunamente integrado en
el producto.La facilidad de la tecnologia Vario Kelvin™ hace que la solucién sea
economicamente accesible a toda la cadena de suministro, al contrario de otras
tecnologias mas caras y complejas. Vario Kelvin™ permite con un solo codigo producto
la eleccion de tres diferentes temperaturas de color: para aplicaciones técnicas
residenciales o de venta 2700K, 3350K, 4000K; para instalaciones industriales 3000K,
4000K, 6000K.

DE

VARIO KELVIN™

Mit dem innovativen Vario Kelvin™ System der Gruppo Raina ist es moglich, die
Farbtemperatur der Beleuchtungskorper durch ein in das Produkt integrierte
Wahlschalter zu &ndern. Die Einfachheit der Vario Kelvin™-Technologie macht
die Losung im Gegensatz zu anderen teureren und komplexeren Technologien
Uber die Lieferkette wirtschaftlich zuganglich. Vario Kelvin™ der Gruppo Raina
ermoglicht die Wahl zwischen drei verschiedenen Farbtemperaturen mit einem
einzigen Produktcode: fUr technische oder private Anwendungen im Einzelhandel
2700K, 3350K, 4000K; fur industrielle Installationen 3000K, 4000K, 6000K.

3350 K

4000 K

RU

VARIO KELVIN™

WHHoBaTuBHas cvctema Vario Kelvin™ rpynnel Raina nossonsieT BapbupoBaTth
TemrepaTtypy LBeTa OCBETUTENbHbIX MPMOOPOB MOCPEACTBOM COOTBETCTBYIOLLErO
BCTPOEHHOro nepexstiodarens. Mpoctota TexHonorum Vario Kelvin™ penaet ganHoe
pelUeHne 3KOHOMUHYECKM BbIFOfHBIM A/ BCE OTpac/iu, B OT/M4Me OT CTapbix
6onee [OPOrMX M CNOXHbIX TexHonoruin. Vario Kelvin™ rpynnsl Raina nossonset ¢
MOMOLLIO OJHOrO €[IVHCTBEHHOTO KOfia MPOAYKTa BbIGOp MexXay TPemst pasiiniHbIMMI
TemnepaTypamMu LBeTa: [N TEXHWYECKOrO W OKMOTO MPUMEHEHWS, a Takke
MPUMEHEHVST B PO3HUYHON Toproene. 2700K, 3350K, 4000K; Ans NpOMbILWAEHHbIX
NpPOu3BOACTBEHHBIX MHMIA 3000K, 4000K, 6000K.

VARIO KELVIN™ CERTIFICATION »

[ N ——re T

2 EuiPo
o 1A
P CHL W TSRS P L RO A
LTI

CERTFCATES 01 DI TRA TR M

B e g

et
o i e e e e e

VAR
L ks SRR ST FUARL i e '
CERTIPRCATE OF REGIATRATION S
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MAGNETIC COVER

o 1O CHANG,
N
K\

Magnet
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COLOUR SELECTION

9 ¥

@ SB|Silver Bombalai @ BL|Bronze Lario @ RR|RustRame BF | Beige Futuna
GK | Gold Karkar @ BT|Blue Telica @ BLL|Black Lava WI | White Irazu




SPECIAL COLOUR on request

4 4

@ CO|Corten CH | Chrome @ OA| Ottone acidato @ OL|Ottone lucido

yr

@ 0S| Ottone satinato @ RL|Rame lucido @ RS|Rame satinato @) PC|Primer Coating

grupporaina.it



LEGENDA

HOW TO READ THE CATALOGUE

o D) LOFT
prE
(o o |
N 3] L
|
LOFT VARIO LUMEN | VARIO KELVIN
@ O 520 vaomen® _ wat® k@ Beamange® Drver Type®driverno @ Coiowr O
YLO20VKL o1 1050 1570] 2090 10115]20  Vario o ON/OFF 1 o]
LOFT
Code _Size Lumen Watt K Beamangle  Driver Type Driverno.  Colour
YLo16W o1 1710 16 w o ON/OFF 1 0]
YLo23W [ 2440 23 w o ON/OFF 1 o
YLO3OW 01 3170 30 w D ON/OFF 1 o
YLO39W o1 4150 39 w o ON/OFF 1 0]
Suspenson O LOFT colouRseLecTion B
o ® $B|Silver Bombalai ® BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
@ GK|Gold Karkar @ BT |Blue Telica @ BLL|Black Lava
o
B e
o LOFT BEAMANGLE | DIMENSIONS
5Y .
sy SYwaman  60.000h
[ — (s ' s Xem Zom K (o) 2
Tu e w3
lis EN R
sospensione. ? Mutichip LED. e Source de
Seene o D mtienp Toming sooce. At eitcn pon v an LED i Friton e LOFT Accessones
anigrtf. Schermo o chiusuraln Coing e PR P Ecran e fermeture en polycarbonate
o roicmenao oyl ooal o
s e e iEom, Pt : Moo e e
Difusor de policarbonato opal. b n Rose ceiling for brick installation
 Rose celing 120 rmm | Heigh 25 mm)
Suspendon caleenght 2 mt
4,‘»4},} grupporainait
EN 1T FR ES DE RU
) Denominazione Désignation de Designacion del . O603Ha4eHVe
(1] Fitting name gna e Artikelbezeichnung
articolo larticle articulo crarbu
. Configurazioni Configurations Configuraciones Spezielle CneupaneHble
(2] Special features ; h )
speciali spéciales especiales Konfigurationen KOH(VrypaLym
. . Imagen del . 306pakeHre
(3] Product image Immagine prodotto Image du produit 9 Produktbild P
Producto npoayKTa
. . . . Caractéristiques - . TexHnyeckne
Technical details Dati tecnici Techniques Datos técnicos Technische Daten [aHHbIE (CM
(4] (See symbols (Vedi simboli (Voir symboles (Ver simbolos (siehe Symbole oo .
Page 22-25 Pag. 22-25 Pagina 22-25 Seite 22-25
9 ) 9 ) Page 22-25) S ) ) Ha CTp. 22-25)
. Descrizione Description du Descripcion del Produkt-
(5] Product description . Onucanne npoaykta
Prodotto produit producto Beschreibung

Product data

Dati prodotto

Fiche produit

Datos del producto

Produktdaten

[aHHble 0 NpoayKTe

e (See page 21) (Vedi pagina 21) (Voir page 21) (Ver pagina 21) (siehe Seite 21) (cm. CTp. 21)
o Colour selection Selezione colore Choix de couleur Seleccion de color Farbauswahl BbIOOP LBETA

(See page 18) (Vedi pagina 18) (Voir page 18) (Ver pagina 18) (siehe Seite 18) (c™m. cTp. 18)

Angolo del fascio Angle du faisceau Angulo del haz Winkel des yrosn CBETOBOro
(¢ Beam angle . A
luminoso lumineux de luz Lichtstrahls nyda

D|mens_|onat Disegno . Dessin Dibujo dimensional MaRzeichnung rabapuTHbIN YepTex

o Drawing Dimensionale Dimensionnel et datos nd Daten U AHHBIE
And data E dati données J Y i

(1] Accessoires Accessori Accessoires Accesorios Zubehor akceccyapb!

fooksp




LEGENDA

O PRODUCT CHARACTERISTICS TABLE

EN IT FR ES DE RU
(o) Code Codice Code Codigo Code KoL,
(] Size Misura Taille Tamano GroRe Paamep
(] Itidentifies the Indica il flusso Ilindique le débit Indica el flujo Es gibt den JliomeH — ykasbiBaeT
out flux based emesso calcolato émis calculé a emitido calculado emittierten Fluss MOTOK M3Jy4eHNs,
on the theorical utilizzando i valori l'aide des valeurs utilizando los an, der anhand der paccymTbIBaEMbIV
values related to teorici relativi al théoriques relatives valores teoricos theoretischen Werte ¢ ncnosb3oBaHnem
optical and thermal rendimento ottico aux rendements relativos a la fur den optischen TEOPETUHECKINX
performance e termico. optique et eficiencia optica y und thermischen BEJSINYMH,
thermique térmica. Wirkungsgrad OTHOCALLXCH
berechnet wurde K OMTU4ECKON
1 TEPMUHECKON
3hheKTUBHOCTH.
(0] Itis the total £ la potenza Puissance totale Es la potencia to- Es ist die 3TO NnoJsiHas
power absorbed totale assorbita absorbée par le tal absorbida por gesamt Leistung, notpebnsemas
by power grid dalla rete elettrica réseau électrique la red eléctrica die das MOLLHOCTb
from the lighting dallapparecchio de l'appareil del instrumento elektrische Netz 3NEKTPUHECKON
fitting. The diilluminazione d'illumination. de iluminacion. von der OCBETUTE IbHBIM
value includes Il dato indicato e La donnée indi- El dato indicado Beleuchtungs nprbopoMm.
the power comprensivo dei quée inclut la incluye el einrichtung YKazaHHas
consumption of consumi consommation consumo del absorbiert. Das BeIN4MHa
the power supply dellalimentatore de l'alimentateur alimentador angegebene BKJIOHAET B Ce0s
with a thermally elettronico con électronique electronico con Datum beinhaltet noTpebneHue
stabilized device apparecchio avec un appareil equipo estabili- den Verbrauch BJIEKTPOHHOrO
operating in an stabilizzato a stabilisé a un zado a régimen der 610Ka NUTaHns,
environment at regime termico régime térmico operante elektronischen HaCTPOEHHOIro
25°c. operante in thermique enun Stromversorgung, B TEPMUYECKOM 20
ambiente con travaillant dans ambiente de wobei sich die pexvme npu 21
temperatura pari un milieu dont la temperatura igual Gerate im Temneparype
a25°. température est a25°c thermischen 25°C.
égale a 25°c' Bereich
stabilisiert haben
und in einer
Umgebung mit
einer Temperatur
von25°c
betrieben
werden.
Itidentifies the Indica la Indique la Indica la Gibt die yKasblBaeT
colour temperature temperatura di température de temperatura de Farbtemperatur Temneparypy cseta
() of the leds colore dei led couleur des led color de los leds der Leds in Kelvin Cl[, BblpaXKeHHYO
expressed in kelvin espressa in gradi exprimee en degres expresada en an. B rpagycax
degrees kelvin. kelvin. grados kelvin. KenbsuH.
e Angolo del fascio Angle du faisceau Angulo del haz Winkel des yroJ1 CBETOBOro
Beam angle ; A
luminoso lumineux de luz Lichtstrahls nyda
(c] Driver type Tipo didriver Type de conducteur  Tipo de conductor Treibertyp Tun ppavisepa
[+] Driver no. Numero di driver Nombre de Numero de Treiberanzahl KOHWeCTBVO
conducteurs conductores BOAMTENEN
o Colour Colore Couleur Color Farbe uBeT

O ORDER CODE

Itis the article code to be used to compose the order code.

E il codice articolo da usare per comporre il codice d'ordine.

Il s'agit du code darticle a utiliser pour composer le code de commande.

Este es el codigo de articulo que se utilizara para redactar el codigo de pedido.

Dies ist der Artikelcode, aus dem der Bestellungscode zusammengestellt wird.

310 KOL npoaykKTa, KOTOprI;I MNCMNONb3YyeTCA A4 COCTaB/IeHNA KOAa 3aKasa.

Example code:

YLO27W SB

(A]

grupporaina.it



LEGENDA

POSSIBLE APPLICATIONS

APPLICAZIONI POSSIBILI | APPLICATIONS POSSIBLES | POSIBLES APLICACIONES | MOGLICHE ANWENDUNGEN | BO3MOKHbIE MPYIMEHEHINA

EN 1T FR
T Suspension Sospensione Suspension
I Wall mounted Applique Sur le mur
Ceiling mounted Plafone Plafond
I Floor Lampade da terra Lampe au sol
| 1 | : .
Recessed Incassi Encastreé

Adjustable Recessed

Incassi orientabili

Encstreé orientables

Ceiling mounted

Plafone

Plafond

= -

Table Lamp

Lampade da tavolo

Lampe de table

SYMBOLS OF TECHNICAL DETAILS

SIMBOLI DEI DATI TECNICI | SYMBOLES DE DONNEES TECHNIQUES | SIMBOLOS DE DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN SYMBOLE
TEXHNHECKME OBO3HAYEHKIA

EN

1T

FR

LED

Led is the acronym for
light emission diode

LED é l'acronimo per
LIGHT EMISSION DIODE.

LED est lacronyme de
LIGHT EMISSION DIODE

43

Indicates that the product meets the
requirements of the applicable EC
Directives of the regulations in the EU

Indica che il prodotto & conforme ai
requisiti di sicurezza richiesti dalle
direttive e dalle normative
della Comunita Europea.

Certifie que le produit est réalisé au sein

de 'Union Européenne et dans
le respect des normes
de sécurités en vigueur.

Isolation class 1

Classe diisolamento 1

Classe d'isolation 1

Isolation class 2

Classe diisolamento 2

Classe d'isolation 2

CRI (Colour Rendering index)

CRI (Colour Rendering index)

CRI (Colour Rendering index)

czlu indicates how natural the colours of Indica quanto naturali appaiano i colori Indigue le rendement des couleurs
the illuminated objects look degli oggetti da essa illuminati. des objets éclairés.
3 Indicates the protection degree of the Rapprgsenta il grgdo di protezione Indlquelte degr_e de protection
) . dell'apparecchio dalla polvere de lappareil contre les
P fixture against dust and water , s )
e dallacqua. poussieres et l'eau
230 Indicates the operating Indica le tensioni operative Indique les tensions
v voltage of the fitting dell'apparecchio. de travail de 'appareil
50/60 Indicates the operating Indica le frequenze operative Indique les fréquences
Hz frequencies of the fitting dell'apparecchio. de travail de l'appareil




ES DE RU
Suspension Hangemontage NOABECK
Pared Wandbeleuchtungsgerat HacTeHHble
De techo Deckenbeleuchtungsgerat IMOTONOYHbIN MOABEC

Luminaria de suelo

Stehleuchte

HanonbHble CBETUNBbHUKN

Empotrables

Einbaubelecuhtungsgerat

BctpaviBaemble

Empotrables orientables

Verstellbar Einbaubelecuhtungsgerat

BcTpanBaembie perynvpyemble

De techo

Deckenbeleuchtungsgerat

MoTonouHbIN Noasec

Luminaria de mesa

Tischlampe

HacTonbHbIe CBETUNBHVKK

22

ES

DE

23

RU

LED es el acronimo de
LIGHT EMISSION DIODE

LED ist das Akronym fur
LIGHT EMISSION DIODE.

ClW[ - 37O aKpoHUM OT
CBETOU3NTYHAROLLIEFO OAVOLA.

Certifica que el producto es realizado en el
ambito de la Comunidad Europea y respeta
las normas
de seguridad vigentes.

Gibt an, dass das Produkt den
Sicherheitsanforderungen der Richtlinien
und Verordnungen der Europaischen
Gemeinschaft entspricht.

YKasblBaeT Ha TO, YTO NPOAYKT
COOTBETCTBYET TPEbOBaHUAM HE30MaCHOCTY,
paspaboTaHHbIM MPUMEHSEMBIMU
OVPEKTVIBaMM 3aKOHOAATeNLCTBA B
EBponernckom cotose.

Clase de aislamiento 1

Isolationsklasse 1

Knacc nsonsauum 1

Clase de aislamiento 2

Isolationsklasse 2

Knacc nsonsaupm 2

CRI (Colour Rendering index) Indica el nivel
de apariencia naturallos colores
de los objetos iluminados.

CRI (Colour Rendering index) Gibt an, wie
naturlich die Farben der von inm beleuchte-
ten Objekte erscheinen.

CRI (MokagaTens uetonepena4n) OH
yKa3blBaeT, HACKOJIbKO HaTypasibHO BbIFISAST
LiBeTa 0cBeLLaeMbIX MPeaMeToB.

Indica el grado de proteccion
de la luminaria al polvo y al agua

Sie gibt den Schutzgrad des Gerats
vor Staub und Wasser an.

OH nokasablBaeT CTeneHb 3aLluThl
MOBEPXHOCTEN.

Indica las tensiones operativas
de la luminaria

Zeigt die Betriebsspannungen
des Gerats an.

JTO yKasbiBaeT paboyee aEeKTPUHECKOe
HarMpsKeHNE CBETUITBHIKA.

Indica las frecuencias operativas
de la luminaria.

Zeigt die Betriebsfrequenzen
des Gerats an.

OT0 yKasblBaeT paboyyto 4acToTy
CBETUbHIKA.

grupporaina.it



LEGENDA

SYMBOLS OF TECHNICAL DETAILS

SIMBOLI DEI DATI TECNICI | SYMBOLES DE DONNEES TECHNIQUES | SIMBOLOS DE DATOS TECNICOS | TECHNISCHE DATEN SYMBOLE
TEXHNHECKME OBO3HAYEHVIA

EN

IT

FR

07

Degree of Protection against external
mechanical impact

Indica il grado di resistenza all'urto
dell'involucro esterno dell'apparecchio.

Indique le degré de protection de
lemballage du produit contre les impacts
mecanique externes

850°
&

Itindicates the flammability degree of
plastic materials according to CEI 50-11
standards

Indica il grado di infiammabilita dei
materiali plastici in accordo alle normative
CEI' 50-11.

Indique le degré d'auto-extinction des
matieres plastiques selon les standards
CEI'50-11-

A0

Integrated power supply

Alimentatore integrato

Alimentation intégrée

A0

Separate power supply

Alimentatore separato

Alimentation séparée

iii
H

Energy consumption class

Classe energetica

Classe de consommation d'énergie

SELV

Fitting with safety trasformer. All parts
under voltage, which may accidentally
get in contact with the operator during

the maintenance phases and installation,

don't contain any dangerous voltage.

Apparecchio realizzato con trasformatore
di sicurezza in cui tutte le parti in tensione
che potrebbero entrare accidentalmente
in contatto con loperatore durante le fasi
di manutenzione ed installazione, non
contengono tensioni pericolose (<60V
massimi a valle dell'alimentatore)

Appareil réalisé avec transformateur de
seécurité ou toutes les parties en tension,
qui pourraient entrer accidentellement
en contact avec lopérateur pendant
lentretien et linstallation, ne contiennent
pas de tensions dangereuses (<60V max
en aval de lalimentateur)

19

UGR

Glare index

Indice di abbagliamento

Indice d'éblouissement

IH, Electrical wiring with data Schema di collegamento Schéma di connexion
DALI managment DALI system per sistemi DALI pour appareil DALI
Emergency Module in accordance .
EM with Norm EN 60598-2-22 available Emergenza conforme alla norma Groupe durgence selon EN 60598-2-22
BN EN 60598-2-22 disponibile su richiesta disponible sur demande
on request
5Y WARRANTY Warranty Garanzia Garantie

5% FAILURE RATE

More details on our website

maggiori dettagli alla nostra pagina web

plus de détails sur notre page Web

60.000 h

Service Life LED

LED LIFETIME L90B10

Aspettativa di vita del LED

Durée de vie LED




ES

DE

RU

Indica el grado de resistencia al impacto de la
cubierta externa de la luminaria

Zeigt den Grad der Schlagfestigkeit des
aufleren Gehduses des Gerats an.

CTeneHb 3aLnThl OT BO3AENCTBUS BHELLHX
MexaH4ecKux hakTopoB

Indica el grado de auto extincion del
material plastico segun los estandares
estadounidense CEl 50-11.

Gibt den Entzindbarkeitsgrad von
Kunststoffen gemalk CEI 50-11 an.

OH YKasbIBaeT CTerneHb BOCM/IaMEeHAEeMOCTN
N1aCTNKOBbIX MaTeprasioB B COOTBETCTBUN
co ctanpapTammn CEl 50-11.

Fuente de alimentacion integradal

Integrierte Stromversorgung

BCTPOEHH bl ICTOYHUK NMIUTAHNS

Fuente de alimentacion separada

Separate Stromversorgung

OTAENbHBIA UCTOYHUK MUTaHKS

Clase de consumo de energia

Energieverbrauchsklasse

Knacc aHeprosatpar

Luminaria realizada contrasformador de
seguridad cuyos componentes que acciden-
talmente pudieran entrar en
contacto con el operador durante las etapas
de mantenimiento o instalacion, no contie-
nen tension peligrosa (<60 maxima después
del balastro)

Gerat mit Sicherheitstransformator, bei dem
alle spannungsfuhrenden Teile, die wahrend
der Wartungs- und Installationsphasen
versehentlich mit dem Bediener in Beruhrung
kommen kénnten, keine gefahrlichen Span-
nungen enthalten (maximal <60 V nach der
Spannungsversorgung)

CBETU/IbHUK C 3aLLUTHBIM
TpaHchopmaTopoM. Bee anemeHTbl
HaxXOAALLMECS MO, HANPSHKEHNEM 1 KOTOPbIE
MOIYT KOHTaKTUPOBATH C OMepaTopoM BO
BPEMS SKCMyaTaLmy iMbo YCTaHOBKM, He
HaXOAATCH MO, ONACHbIM HAMPSKEHVEM.

Indice de deslumbramiento

Blendungsindex

MHpekc 6néckocTun

Esquema de conexion luminaria DALI

Anschlussplan fur DALI-Systeme

ONEKTPONPOBOAKA C CUCTEMON YrpaBeHs
DALI

Emergencia segun EN 60598-2-22 disponi-
ble bajo pedido

Notfall gemaR EN 60598-2-22
auf Anfrage erhaltlich

ABapUIHBIA MOZYb B COOTBETCTBUWN C
Hopmor EN 60598-2-22 npepocTasnsiercs
no 3anpocy

Garantia
mas detalles en nuestra pagina web

Garantie
mehr Details auf unserer Webseite

[apaHTVs
[anbHenwe getany Ha Halem cante

Viad Util LED

Lebenswartung LED

Cpok cnyx6bl G,

grupporaina.it
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Suspension

T o ce ©

sev 19 DY warnanty
GR

U 5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato.
A richiesta schermo opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato
microprismatico.

Bajo pedido: difusor opal.

fooksp

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.

On request : opal reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Mikroprismen-Polycarbonat.

Auf Wunsch: Opalabdeckschirm

08 80° (O
& ~

Cwmo 00
( 0110 )

2700K | 3350K | 4000K

EM

EN 60598-2-22

FR

Appareil décoratifs en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate microprismatique.

Sur demande écran opal.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatoLUIN 3KPaH BbINOSIHEH 13
MUKPOMPU3MATHECKOTO MONMKapGoHaTa.
MaToBbIN 3KpaH Mo 3anpocy.



AQUADRO i VARIO KELVIN

AQUADRO i

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YAQI11VK 01 5280 58 Vario D ON/OFF 1 O
YAQI15VK 02 7200 80 Vario D ON/OFF 1 O
AQUADRO i
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YAQI11W 01 5280 58 W D ON/OFF 1 O
YAQI15W 02 7200 80 W D ON/OFF 1 O
O AQUADRO i COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
AQUADRO i BEAM ANGLE | DIMENSIONS
150 %
Size X [mm] Y [mml Z [mml Kg
_ 01 1130 27 220 3,8
02 1530 27 220 5,0 X
z

150 %

AQUADRO i ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for installation with built in driver for ceiling panel
@ Rose ceiling 70 mm | ™ 60mm
2 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it

30
31



Suspension

T o ce ©

sev 19 DY warnanty

UGR 5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato.
A richiesta schermo opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato
microprismatico.

Bajo pedido: difusor opal.

fooksp

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.

On request: opal reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Mikroprismen-Polycarbonat.

Auf Wunsch: Opalabdeckschirm

Cwamo 00
( 0110 )

2700K | 3350K | 4000K

08 850° (G
& (A 3

EM

EN 60598-2-22

FR

Appareil décoratifs en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate microprismatique.

Sur demande écran opal.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatoLUIN 3KPaH BbINOSIHEH 13
MUKPOMPU3MATHECKOTO MONMKapGoHaTa.
MaToBbIN 3KpaH Mo 3anpocy.



AQUADRO L VARIO KELVIN

AQUADRO L

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YAQL11VK 01 5280 58 Vario D ON/OFF 1 O
YAQL15VK 02 7200 80 Vario D ON/OFF 1 O
AQUADRO L

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YAQL11W 01 5280 58 W D ON/OFF 1 O
YAQL15W 02 7200 80 W D ON/OFF 1 O

O AQUADRO L COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

@ RR|Rust Rame
@ BLL | Black Lava

AQUADRO L BEAM ANGLE | DIMENSIONS

150 %

Size X mm] Y [mml Z [mm] Kg
_ 01 1130 27 220 4,8
02 1530 27 220 6,2

150 %

AQUADRO L ACCESSORIES
L

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation

Lenght (1130 mm - 1530 mm) | Height (45 mm)

2 suspension cables, lenght: 2 mt

BF | Beige Futuna

WI | White Irazu

grupporaina.it
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[ yae 100
N

2700K | 3350K | 4000K

Suspension

T D ce ©

19 BY warranty

UGR 5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato.
A richiesta schermo opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato
microprismatico.

Bajo pedido: difusor opal.

fooksp

90 bh 230

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.

On request: opal reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Mikroprismen-Polycarbonat.

Auf Wunsch: Opalabdeckschirm

50/60

CRI IP \ Hz

07 80° (O
& ~

EM

EN 60598-2-22

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate microprismatique.

Sur demande écran opal.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatoLUIN 3KPaH BbINOSIHEH 13
MUKPOMPU3MATHECKOTO MONMKapGoHaTa.
MaToBbIN 3KpaH Mo 3anpocy.



ELIOT i VARIO KELVIN

ELIOT i

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YELI11VK 01 5280 58 Vario D ON/OFF 1 O
YELI15VK 02 7200 79 Vario D ON/OFF 1 O
ELIOT i
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YELI1IW 01 5280 58 W D ON/OFF 1 O
YELIISW 02 7200 79 w D ON/OFF 1 O
O ELIOT i COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
ELIOT i BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X imm] Y (mml Z [mml Kg
I o wo 25z 36 >
02 1530 205 27 438 |7
/Y

ELIOT i ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for installation with built in driver for ceiling panel
@ Rose ceiling 70 mm | ™ 60 mm
2 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Suspension

T D ce ©

19 BY warranty

UGR 5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato.
A richiesta schermo opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato
microprismatico.

Bajo pedido: difusor opal.

fooksp

90 bh 230

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.

On request: opal reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Mikroprismen-Polycarbonat.

Auf Wunsch: Opalabdeckschirm

50/60

CRI IP \ Hz

07 850° (G
& ~

ke
N—

2700K | 3350K | 4000K

EM

EN 60598-2-22

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate microprismatique

Sur demande écran opal

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatoLUIN 3KPaH BbINOSIHEH 13
MUKPOMPU3MATHECKOTO MONMKapGoHaTa.
MaToBbIN 3KpaH Mo 3anpocy.



ELIOT L VARIO KELVIN

ELIOT L

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YELL11VK 01 5280 58 Vario D ON/OFF 1 O
YELL15VK 02 7200 79 Vario D ON/OFF 1 O
ELIOTL
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YELL11W 01 5280 58 W D ON/OFF 1 O
YELL15W 02 7200 79 w D ON/OFF 1 O
O ELIOT L COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
ELIOT L BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X [mm] Y (mml Z (mml Kg
_ o1 1130 205 27 46 3
02 1530 205 27 6,0 |7
/Y

ELIOT L ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation

Lenght (1130 mm - 1530 mm) | Height (45 mm)

2 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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T
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |

2700K | 3350K | 4000K

Suspension

T D ce ©

seiv 19 5Y waranty

UGR 5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato.
A richiesta schermo opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato
microprismatico

Bajo pedido: difusor opal.

iy

90 43 230

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.

On request: opal reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Mikroprismen-Polycarbonat.

Auf Wunsch: Opalabdeckschirm

50/60

CRI IP \ Hz

08 80° (O
& ~

EM

EN 60598-2-22

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate microprismatique.

Sur demande écran opal.

RU

[exopaTnBHbI NOABECHOW CBETUBHUK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHoM YrnepoavucTon CTau.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam
BMOKCUOHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatoLUIN 3KPaH BbINOSIHEH 13
MUKPOMPM3MaTHECKOro NosvkapboHaTa.
MaToBbIN 9KpaH Mo 3anpocy.



NORI i

01

02

NORI i VARIO KELVIN

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YNRI11VK 01 2640 29 Vario D ON/OFF 1 O
YNRI15VK 02 3600 40 Vario D ON/OFF 1 O
NORI i

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YNRI11W 01 2640 29 W D ON/OFF 1 O
YNRI15W 02 3600 40 W D ON/OFF 1 O

O NORIi COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai

GK | Gold Karkar

BL | Bronze Lario

@ BT | Blue Telica

NORIi BEAMANGLE | DIMENSIONS

@ RR | Rust Rame

@ BLL | Black Lava

Size X [mml Y (mml Z [mml Kg
01 1205 27 35 1,2
02 1605 27 35 16

NORI i ACCESSORIES

A2 N

INCLUDED

Rose ceiling for installation with built in driver for ceiling panel

@ Rose ceiling 70 mm | Cﬂ\ 60 mm
2 suspension cables, lenght: 2 mt

BF | Beige Futuna

Al

WI | White Irazu

grupporaina.it
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T
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |

2700K | 3350K | 4000K

Suspension

T D ce ©

seiv 19 5Y waranty
GR

U 5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato.
A richiesta schermo opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato
microprismatico.

Bajo pedido: difusor opal.

iy

90 43 230

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.

On request: opal reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Mikroprismen-Polycarbonat.

Auf Wunsch: Opalabdeckschirm

50/60

CRI IP \ Hz

08 850° (G
& ~

EM

EN 60598-2-22

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate microprismatique.

Sur demande écran opal.

RU

[exopaTnBHbI NOABECHOW CBETUBHUK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHoM YrnepoavucTon CTau.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam
BMOKCUOHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatoLUIN 3KPaH BbINOSIHEH 13
MUKPOMPM3MaTHECKOro NosvkapboHaTa.
MaToBbIN 9KpaH Mo 3anpocy.



NORI L VARIO KELVIN

NORI L

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YNRL11VK 01 2640 29 Vario D ON/OFF 1 O
YNRL15VK 02 3600 40 Vario D ON/OFF 1 O
NORI L
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YNRL11W 01 2640 29 W D ON/OFF 1 O
YNRL15W 02 3600 40 W D ON/OFF 1 O
O NORIL COLOURSELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava

NORI L BEAMANGLE | DIMENSIONS

Y
Z|
Size X [mml Y (mml Z [mml Kg
01 1205 27 35 22
02 1605 27 35 31

NORI L ACCESSORIES

L

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
Lenght (1205 mm - 1605 mm) | Height (45 mm)
2 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Suspension

T

CE S 90 43 230 50/60 08

CRI IP \ Hz IK

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Micro ottiche in
policarbonato alluminato

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Micro-opticas de policarbonato
aluminato.

fooksp

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microholes shallow
aluminum polycarbonate optics.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Mikrooptik aus aluminiertem
Polycarbonat

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Microophique dans
le polycarbonate d'aluminium.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

MUKPO OMTVIKY BbIMOHEHBI N3 IIOMUHATHOTO
nonvkapboHaTa.



JEE |

01

02

JEEi

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YJEI11W 01 2680 25 W D ON/OFF 1 O
YJEIL5SW 02 3350 32 W D ON/OFF 1 O

O JEE i | COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

JEE i BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ RR | Rust Rame
@ BLL | Black Lava

Size X imm] Y [mm] Z imm] Kg
_ 01 1140 26 53 2,0
02 1425 26 53 28

JEE i ACCESSOIRES

INCLUDED

Rose ceiling for installation with built in driver for ceiling panel

@ Rose ceiling 70 mm | Cﬂ\ 60 mm
2 suspension cables, lenght: 2 mt

BF | Beige Futuna

WI | White Irazu

grupporaina.it
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Suspension

T

CE S 90 43 230 50/60 08

CRI IP \ Hz IK

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Micro ottiche in
policarbonato alluminato.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Micro-opticas de policarbonato
aluminato.

fooksp

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microholes shallow
aluminum polycarbonate optics.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Mikrooptik aus aluminiertem
Polycarbonat

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Microophique dans
le polycarbonate d'aluminium.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

MUKPO OMTVIKY BbIMOHEHBI N3 IIOMUHATHOTO
nonvkapboHaTa.



JEE L

01
02
JEEL
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YJEL11IW 01 2680 25 W D ON/OFF 1 O
YJEL15W 02 3350 32 W D ON/OFF 1 O
O JEEL | COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

JEE L BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ BLL | Black Lava

Size X mm] Y [mm] Z [mm] Kg
_ 01 1140 26 53 3,0
02 1425 26 53 4.2

JEE L ACCESSORIES
L

3 T

- - ~
-

/T
| ||

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation

Lenght (1140 mm - 1425 mm) | Height (45 mm)

2 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Suspension

T

CE S 90 43 230  50/60

CRI IP \ Hz

07 850° (G
& ~

5Y warrany  60.000 h ADL M
5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
On request
IT EN

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in alluminio estruso.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminio extruido.

Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

fooksp

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded aluminium body. Multichip
LED lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Opal polycarbonate
closing reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus extrudiertem Aluminium
Multichip LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus Opalpolycarbonat.

FR

Appareil décoratif en suspension.
Corps en aluminium extrudé.

Source de lumiere en LED multichip.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 aKCTPYAMPOBAHHOTO aNtoMUHIAS.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



SQUAK

01 02
SQUAK
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT EMISSION (D)
YSQD60W 01 5270 57 w D ON/OFF 1 O
YSQD8OW 02 7020 76 W D ON/OFF 1 O
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YSQDI6OW 01 5270 + 2635 57 +29 W D ON/OFF 1 O
YSQDISOW 02 7020 + 3510 76 + 38 W D ON/OFF 1 O
O SQUAK COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
SQUAK BEAM ANGLE | DIMENSIONS
D D+l Size X imm Y fmm Zimml  K-Jmml W [mm] H [rom) Kg
01 600 600 45 300 40 500-2000 58
02 800 800 45 300 40 500+2000 7.8

SQUAK ACCESSOIRES

/ i\

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
For dimensions see above table
4 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Suspension

T ce @

ey DY WaRRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in alluminio tornito.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminio torneado.

Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

iy

90 bh 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Turned aluminium body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Opal polycarbonate
closing reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus gedrehtem Aluminium
Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus Opalpolycarbonat.

™
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |
2700K | 3350K | 4000K

™

VARIO
LUMEN ’) r,q

0 & G
& (A 3

FR

Appareil décoratif en suspension.
Corps en aluminium tourné. Source de
lumiére en LED multichip.Finition de
peinture en poudre époxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en polycarbonate
opale.

RU

[exopaTnBHbI NOABECHOW CBETUBHUK.
Kopnyc 13 hopMOBaHHOrO astoMUHUIS.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam
BMOKCUAHBIM MOPOLLKOM. 3akpblBatoLyin 3KpaH
BbIMOJ/IHEH 13 MAaTOBOIrO HOﬂVIKaDﬁOHaTa.



LOFT

LOFT VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YLO20VKL 01 1050 | 1570 | 2090 1015120 Vario D ON/OFF 1 O
LOFT

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YLO16W 01 1710 16 w D ON/OFF 1 O
YLO23W 01 2440 23 W D ON/OFF 1 O
YLO30W 01 3170 30 W D ON/OFF 1 O
YLO39W 01 4150 39 W D ON/OFF 1 O

O LOFT COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava

LOFT BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mml Z [mml Kg z

01 2 440 470 38

LOFT ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
@ Rose ceiling 120 mm | Height (25 mm)
Suspension cable lenght: 2 mt
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2700K | 3350K | 4000K

™
VARIO “

XD

Suspension

T ce O

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in alluminio tornito.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminio torneado.

Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

fooksp

90 43 230 50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Turned aluminium body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Opal polycarbonate
closing reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus gedrehtem Aluminium
Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus Opalpolycarbonat.

0 e G
) ~a:

FR

Appareil décoratif en suspension.
Corps en aluminium tourné.

Source de lumiere en LED multichip.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.

Kopnyc 13 hopMOBaHHOrO astoMUHUIS.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



MACISTE

Q
M
MACISTE VARIO LUMEN | VARIO KELVIN
Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YMA20VKL 01 1050 | 1570 | 2090 10]15]20 Vario D ON/OFF 1 O
MACISTE
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YMA16W 01 1710 16 w D ON/OFF 1 O
YMA23W 01 2440 23 W D ON/OFF 1 O
YMA30W 01 3170 30 W D ON/OFF 1 O
YMA39W 01 4150 39 W D ON/OFF 1 O
O MACISTE COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
MACISTE BEAM ANGLE | DIMENSIONS
X
Size X [mm] Z [mml Kg
o1 2690 490 13,0 Z

MACISTE ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
@ Rose ceiling 120 mm | Height (25 mm)
Suspension cable lenght: 2 mt
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™
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |

2700K | 3350K | 4000K

™

VARIO
LUMEN

Suspension

Ceiling mounted

T "

CE S 90 43 230 50/60 07

CRI IP v Hz IK

g0 (3
& ~

v DY warrany  60.000 h AL EM
A g 5% FAILURE RATE ~ LEDLIFETIMEL90B10 DALI ENGOE9B-222
On request
IT EN FR

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione o plafone. Corpo in alluminio
tornito. Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension o
techo. Cuerpo en aluminio torneado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

iy

Decorative suspension or ceiling
mounted lighting fitting. Turned
aluminum body. Multichip LED lighting
source. Anti-scratch epoxy powder
paint finish. Opal polycarbonate closing
reflector.

DE

Dekoratives Hange- und
Deckenbeleuchtungsgerat. Korper aus
gedrehtem Aluminium Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Opalpolycarbonat.

Appareil décoratif en suspension ou
plafond. Corps en aluminium tourné.
Source de lumiére en LED multichip.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale.

RU

[lexopaTnBHbIA NOABECHOM ¥ MOTOMOHHbIN
CBETUNBHWK. Kopnyc 13 (hopMOBaHHOIO atoMUHS.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[MoKpbITUE YCTONHMBBIM K LiapannHam 3NOKCUAHBIM
MOPOLLKOM.

3akpblBatoLin 3KpaH BbINOSIHEH U3 MATOBOTO
nonvkapboHaTa.



ROUND ONLY FOR SUSPENSION VERSION VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

ROUND
Ll

Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YROS55VKL 03 3350|5030 | 6700 36154173 Vario D ON/OFF 1 O
YRO75VKL 04 6030|9050 | 12060 65198131 Vario D ON/OFF 1 O
ROUND
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YRO27W 01 1050 13 W D ON/OFF 1 O
YRO36W 02 1750 21 W D ON/OFF 1 O
YRO55W 03 6700 73 W D ON/OFF 1 O
YRO75W 04 12060 131 W D ON/OFF 1 O
O ROUND COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu 6

GK | Gold Karkar

@ BT | Blue Telica

ROUND BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ BLL | Black Lava

ROUND SPECIAL FEATURES

= On request: direct + indirect emission (D+l)

ROUND ACCESSORIES

KIT YKT35

NOT INCLUDED

Size X mm] Z [mml Kg
01 270 90 27
02 @ 360 90 37
03 2 550 110 58
04 @750 110 8,0 X

A &

KIT YKT45

67

Order code (size 01-02): YKT35 | Rose ceiling for brick installation @ 120 mm - H 25 mm | 3 suspension cables, lenght: 2 mt
Order code (size 03-04): YKT45 | Rose ceiling for brick installation @ 120 mm - H 25 mm | 4 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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™
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |
2700K | 3350K | 4000K
™

VARIO
LUMEN

Suspension

Ceiling mounted

T "

BY warranty
5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione e plafone. Corpo in acciaio al
carbonio calandrato e pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension

o techo. Cuerpo de acero al carbono
plegado y calandrado. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

iy

CE S 90 55 230

CRI IP v

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative suspension or ceiling
mounted lighting fitting. Bent and
calendered carbon steel body. Multichip
LED lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Opal polycarbonate
closing reflector.

DE

Dekoratives Hange- und
Deckenbeleuchtungsgerat. Korper aus
kalandriertem und pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
Opalepolycarbonat.

50/60 08

IK

g0 (3
& ~

FR

Appareil décoratif en suspension ou
plafond. Corps en acier au carbone
plies a la presse et calandré. Source de
lumiére en LED multichip. Finition de
peinture en poudre époxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en polycarbonate
opale.

RU

[lexopaTnBHbIA NOABECHOM ¥ MOTOMOHHbIN
CBETUbHIK. KOpMyC 13 MPeccoBaHHom 1
KanaHapUPOBaHHON YriepoanCTOn CTasn.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONYMBLIM K LiapanuHam
BMOKCUOHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13
MaToBOro NosinkapboHaTta



ROUND IP55

ROUND IP55 ONLY FOR SUSPENSION VERSION VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YRO60VKL 01 3350|5030 | 6700 36154173 Vario D ON/OFF 1 O
YRO90VKL 02 6700 | 10050 | 13400 731109145 Vario D ON/OFF 1 O
YRO120VKL 03 12060 | 18090 | 24120 131|196 261 Vario D ON/OFF 1 O
ROUND IP55

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YRO60W 01 6700 73 W D ON/OFF 1 O
YRO90W 02 13400 145 w D ON/OFF 1 O
YRO120W 03 24120 261 w D ON/OFF 1 O

O ROUND IP55 COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica

@ RR|Rust Rame

BF | Beige Futuna

@ BLL | Black Lava

ROUND IP55 BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X mml Z [mm] Kg

_ 01 2600 150 10,0
02 2900 150 20,5

03 21200 150 38,0

ROUND IP55 ACCESSORIES

KIT YKT45

NOT INCLUDED

WI | White Irazu

Order code: YKT45 | Rose ceiling for brick installation @ 120 mm - Height (25 mm) | 4 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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T
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |

2700K | 3350K | 4000K

Suspension

T D ce ©

19 B5Y warranty
UGR 5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
calandrato e pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato.
A richiesta schermo opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado y
calandrado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
microprismatico.

Bajo pedido: difusor opal.

iy

90 40 230

50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent and calendered carbon steel body.
Multichip LED lighting source. Anti-
scratch epoxy powder paint finish.
Microprismatic polycarbonate closing
reflector.

On request : opal reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Kérper aus kalandriertem und
pressgeformtem Kohlenstoffstahl
Multichip LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus Mikroprismen-Polycarbonat.

Auf Wunsch: Opalabdeckschirm.

07 850° (G
& ~

FR

Appareil décoratif en suspension.
Corps en acier au carbone plies a la
presse et calandré. Source de lumiére
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran
de fermeture en polycarbonate
microprismatique. Sur demande écran
opal.

RU

[exopaTnBHbI NOABECHOW CBETUBHUK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHoM 1 kanaHapupoBaHHON
YrNepoancTon ctanu.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam SnoKCuaHbl
MOPOLLKOM. 3aKpbIBarOLLMIA 3KpaH BbINOSHEH 13
MUKPOMPM3MaTHECKOro NosvkapboHaTa.
MaToBbIl 3KpaH No 3anpocy

M



ARRONDO

: - =l
01 02 03 04 05

ARRONDO VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YAR10VK 01 9190 87 Vario D ON/OFF 1 O
YAR12VK 02 11280 107 Vario D ON/OFF 1 O
YAR15VK 03 13790 131 Vario D ON/OFF 1 O
YAR20VK 04 18800 178 Vario D ON/OFF 1 O
YAR30VK 05 30070 285 Vario D ON/OFF 1 O
ARRONDO
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YAR10W 01 9190 87 W D ON/OFF 1 O
YAR12W 02 11280 107 W D ON/OFF 1 O
YAR15W 03 13790 131 W D ON/OFF 1 O
YAR20W 04 18800 178 W D ON/OFF 1 O
YAR30W 05 30070 285 w D ON/OFF 1 O
O ARRONDO COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava

ARRONDO BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imm] Y imm] Z [mm] Kg

01 21000 100 80 18,0

_ 02 21200 100 80 215
03 21500 100 80 27,0

04 22000 100 80 36,0

05 23000 100 100 54,0

ARRONDO ACCESSORIES

KIT YKTC65 KIT YKT65

NOT INCLUDED

Order code: YKTC65 | Central fixing rose, cables lenght to be agreed with the technical office
Order code: YKT65 | Rose ceiling for brick installation @ 120 mm - Height (25 mm) | 6 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Suspension

T ce O

ety DY WARRANTY

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in alluminio tornito.
Sorgente luminosa con LED COB.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminium torneado.

Fuente de iluminacion con LED COB.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

fooksp

90 20 230 50/60

CRI IP \ Hz

0, 80° [
&

60.000 h ADL M

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

| On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Turned aluminum body. Light source
with LED COB. Anti-scratch epoxy

powder paint finish. Opal polycarbonate

closing reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus gedrehtem Aluminium
Leuchtmittel mit LED COB.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus Opalepolycarbonat.

+ |+
+

FR

Appareil décoratif en suspension.
Corps en aluminium tourné.

Source lumineuse avec LED COB.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 hopMOBaHHOrO astoMUHUIS.
WcTouHnk ceeta COB CUA.

MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpanuHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.



UFO

|
UFO
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YUFO1W 01 2100 23 W D ON/OFF 1 O
O UFO COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica @ BLL | Black Lava
UFO BEAMANGLE | DIMENSIONS
z
- Size X tmm) Z [mm] Kg
01 @ 500 95 12
X

UFO ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
@ Rose ceiling 120 mm | Height (25 mm)
Suspension cable lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Ceiling mounted

O ce © W o 220 50 07

gs0° G &
CRI P v Hz 1K & ~at

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
plafone. Corpo in alluminio estruso.
Sorgente luminosa LED COB.

Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
metacrilato trasparente

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
techo. Cuerpo en aluminio extruido.
Fuente de iluminacion LED COB
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de metacrilato transparente.

fooksp

EN

Decorative ceiling mounted lighting
fitting. Extruded aluminium body.

LED COB light source. Anti-scratch
epoxy powder paint finish. Transparent
methacrylate closing reflector.

DE

Dekoratives Deckenbeleuchtungsgerat.
Korper aus extrudiertem Aluminium
COB LED Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus transparentem Methacrylat.

FR

Appareil décoratif ou plafond.

Corps en aluminium extrudé.

Source lumineuse LED COB

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
meéthacrylate transparent.

RU

[lekopaTviBHbIA MOTONOUYHBIN CBETUBHIK.
Kopnyc 13 aKCTPYAMPOBAHHOTO aNtoMUHIAS.
WcTouHnk ceeta CL, COB.

TOKPbITVE YCTONHMBLIM K LigpariHam aMoKCUaHbIM

MOPOLLKOM.
3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13
MPO3pPaYHOro MeTakpuiaTa.



TUBI CM

01
S M L |
ml Iml Iml 02
20° 35° 55°
03

TUBICM
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YTUCM14SW 01 1350 11 W S ON/OFF 1 O
YTUCM14MW 01 1350 11 w M ON/OFF 1 O
YTUCM14LW 01 1350 11 w L ON/OFF 1 O
YTUCM40SW 02 1350 11 W S ON/OFF 1 O
YTUCM40MW 02 1350 11 W M ON/OFF 1 O
YTUCM40LW 02 1350 11 w L ON/OFF 1 O
YTUCM60SW 03 1350 11 w S ON/OFF 1 O
YTUCM60MW 03 1350 11 W M ON/OFF 1 O
YTUCM60LW 03 1350 11 W L ON/OFF 1 O
O TUBICM COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL|Black Lava

TUBI CM BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X mml Y [mml Kg
01 2 60 135 0,25
02 260 400 0,75
03 260 600 1,00

ol| BN
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Suspension

T D ce ©

5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in alluminio estruso.
Sorgente luminosa LED COB.

Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
metacrilato trasparente

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminium extruido.

Fuente de iluminacion LED COB.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de metacrilato transparente.

fooksp

90 40 230

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded aluminium body. LED COB
light source. Anti-scratch epoxy powder
paint finish. Transparent methacrylate
closing reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus extrudiertem Aluminium
COB LED Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus transparentem
Methacrylat.

50/60

FR

Appareil décoratif en suspension.
Corps en aluminium extrudé.

Source lumineuse avec LED COB
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
meéthacrylate transparent.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 aKCTPYAMPOBAHHOTO aNtoMUHIAS.
WcTouHnk ceeta CL, COB.

[oKpbITUE YCTONHMBLIM K LiapanuHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM. 3aKpbIBaOLLMIA
3KpaH BbIMOSHEH 113 MPO3PaYHOTO
MeTakpunara.



TUBI S

- «» «»
01 |
S M L
ml Iml Iml C
02
20° 35° -
03
TUBI S
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YTUS14SW 01 1350 11 w S ON/OFF 1 O
YTUS14MW 01 1350 11 W M ON/OFF 1 O
YTUS14LW 01 1350 11 W L ON/OFF 1 O
YTUS40SW 02 1350 11 w S ON/OFF 1 O
YTUS40MW 02 1350 11 w M ON/OFF 1 O
YTUS40LW 02 1350 11 W L ON/OFF 1 O
YTUS60SW 03 1350 11 W S ON/OFF 1 O
YTUS60MW 03 1350 11 w M ON/OFF 1 O
YTUS60LW 03 1350 11 W L ON/OFF 1 O
O TUBI'S COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar

@ BT | Blue Telica

TUBI S BEAM ANGLE | DIMENSIONS

TUBI S ACCESSORIES

INCLUDED

@ BLL|Black Lava

Rose ceiling for brick installation

@ Rose ceiling 60 mm | Height (30 mm)

Suspension cable, lenght: 1.5 mt

Size X mml Y [mml Z [mml Kg
01 260 135 1500 03
02 2 60 400 1500 0.8
03 2 60 600 1500 11

grupporaina.it
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TUBI - CONFIGURATION

SPECIAL ROSE

On request: special roses with customizable dimensions.

86
87

SOLE

APPOGGIO 595x595 mm ONDA

ANELLO
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Suspension

T  ce ©

ey DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Vano alimentatore in
alluminio estruso verniciato con polveri
epossidiche antigraffio. Sorgente luminosa
LED multichip. Corpo diffusore in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Unidad de alimentacion en aluminio
extruido recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Fuente de iluminacion
LED multichip. Cuerpo difusor de
policarbonato opal.

iy

90 55 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded aluminium power supply
compartment painted with anti-scratch
epoxy powder paint. Multichip LED
lighting source. Opal polycarbonate
diffuser.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Feeder-Einheit aus extrudiertem
Aluminium, lackiert mit kratzfestem
Epoxidpulver. Multichip LED-Leuchtmittel.

Diffusor Koerper aus opalem Polycarbonat.

1K

™
varo ()]

2700K | 3350K | 4000K

0 e G
& ~a (A 3

FR

Appareil décoratif en suspension.
Unité d'alimentation en aluminium
extrudé finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Source de lumiére
en LED multichip. Corps diffuseur en
polycarbonate opale.

RU

[exopaTnBHbI NOABECHOW CBETUBHUK.

OTcek Ans 610Ka NUTaHNs 13 SKCTPYANPOBaHHOTO
ANOMUHKS, MOKPBITOrO YCTONUMBBIM K LiapannHam
BMNOKCUOHBIM MOPOLLKOM.

VIcTOUHNK cBETA MYNbTUKPUCTASbHBIN

cua.

Kopnyc-auddysop 13 MaTtoBoro

nonvkapboHaTa.



I | |  ADALPINA

01
02
03
ADALPINA VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YAD13VK 01 4200 53 Vario D ON/OFF 1 O
YAD18VK 02 6300 79 Vario D ON/OFF 1 O
YAD23VK 03 8400 106 Vario D ON/OFF 1 O
ADALPINA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YAD13W 01 4200 53 W D ON/OFF 1 O
YAD18W 02 6300 79 W D ON/OFF 1 O
YAD23W 03 8400 106 W D ON/OFF 1 O
O ADALPINA COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica @ BLL | Black Lava
Y
ADALPINA BEAM ANGLE | DIMENSIONS -
J

Size X [mm] Y (mm] Z [mm] K immi J (mmi Kg M

01 283 290 1350 1000 350 32 P22 7

02 283 290 1850 1500 350 45 EM VERSION: K

& 03 283 290 2350 2000 350 5,8 Z/J3+200 mm

<[

ADALPINA ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
@ Rose ceiling 120 mm | Height (25 mm)

Suspension cable, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Suspension

T ce O

ey DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in alluminio
estruso calandrato. Sorgente luminosa
LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in silicone opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.

Cuerpo en aluminio extruido calandrado.

Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de silicona opal.

iy

90 55 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Calendered extruded aluminum body.
Multichip LED lighting source. Anti-
scratch epoxy powder paint finish.
Opal silicone closing reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Kérper aus kalandriertem und extrudiertem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Opalabdeckschirm aus
Silikon.

0 e G
A J

1K & ~a

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Source de lumiére en LED multichip.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
silicone opale.

RU

[exopaTnBHbI NOABECHOW CBETUBHUK.

Kopnyc 13 aKCTPYAMPOBaHHOTO KalaHAPUPOBAHHOMO
AMOMUHUA.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONYMBLIM K LiapanuHam

BMOKCUOHBIM MOPOLLKOM.

3axpblBatoLLin 3KpaH BbINOSHEH

N3 MaTtoOBOIro CUJ/IMKOHA.



CIRCO

/—’. // 4
']
'] In'
/ |
/ /
F 4 F
o1 02 03
CIRCO
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YCI32W 01 1380 w D ON/OFF 1 O
YCI48W 02 2080 W D ON/OFF 1 O
YCl64w 03 2770 W D ON/OFF 1 O

O CIRCO COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai
GK | Gold Karkar

BL | Bronze Lario

@ BT Blue Telica

CIRCO BEAM ANGLE | DIMENSIONS

CIRCO ACCESSORIES

L1

INCLUDED

@ RR|Rust Rame

@ BLL | Black Lava

Size X imm] Y (mm] Z [mml Kg
01 2 325 12 Max 2000 0,5
02 2 485 12 Max 2000 0,7
03 645 12 Max 2000 0,9

Rose ceiling for brick installation

Rose ceiling dimensions 185 x 27 x H 67 mm

2 suspension cables, length: 2 mt

BF | Beige Futuna

‘<

WI | White Irazu

grupporaina.it
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Suspension

T ce O

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Base superiore in acciaio
al carbonio. Sospensioni in alluminio
estruso calandrato. Sorgente luminosa
LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in silicone opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Base superior en acero al carbono.
Suspension en aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de silicona opal.

fooksp

90 55 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Carbon steel upper base. Calandered
extruded aluminum suspensions.
Multichip LED lighting source. Anti-
scratch epoxy powder paint finish. Opal
silicone closing reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Obere Basis aus Kohlenstoffstahl.

Suspensionen aus extrudiertem Aluminium.

Multichip LED-Leuchtmittel.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus opalem Silikon.

0 80 G
& A — 3

FR

Appareil décoratif en suspension.

Base supérieure en acier au carbone
Suspension en aluminium extrudé et
calandré. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en silicone opale.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.

BepxHee OCHOBaHME 13 MPECCOBAHHOM YrNepOANCTON
cTanu. MoaBECKMN 13 SKCTPYANPOBAHHOTO
KaiaHaPPOBAHHOMO aMIOMUHUS.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam

3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MaTOBOrO CUIMKOHA.



OLIMPIA

OLIMPIA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YOL58W 01 5530 88 w D ON/OFF 1 O

O OLIMPIA COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

@ BT Blue Telica

@ RR|Rust Rame

GK | Gold Karkar @ BLL | Black Lava

OLIMPIA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mm) Y (mm Z [mm] Kg
01 750 * max 2000 5
*Y imm]
1=0165 2=0325 3=0325 4=0485

OLIMPIA SPECIAL FEATURES

= On request: special configuration to be agreed with technical offices

BF | Beige Futuna

WI | White Irazu

grupporaina.it
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ke
N—

2700K | 3350K | 4000K

Suspension
Wall

Ceiling mounted

= I— " o ce @ W %m0 sk 10 iy

CRI IP v Hz IK

C 19  BY wareany  60.000 h AL KIT

~a& A4 UGR 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI MOUNTING
On request

IT EN FR
Apparecchio decorativo per installazione Decorative suspension, ceiling and wall Appareil décoratif en suspension, au
a sospensione, parete e soffitto. Corpo mounted lighting fitting. Transparent plafond, au mur. Corps diffusant en
diffusore in policarbonato trasparente. polycarbonate diffuser body polycarbonate transparent. Réflecteur
Riflettore in alluminio con chiusura in Aluminium reflector with microprismatic en aluminium avec fermeture en
policarbonato microprismato. Terminali polycarbonate closure. Turned polycarbonate micro prismatique.
di chiusura in alluminio torniti. Sorgente aluminium end covers. Multichip LED Terminaux de fermeture en aluminium
luminosa LED multichip. lighting source. tourné. Source lumineux LED multichip.
ES DE RU
Luminaria decorativa de suspension, Dekoratives Hange-, Decken- und [leKopaTIBHbIN NOABECHOM, HACTEHHBIA 1 NOTONOHHBIN
pared, techo. Cuerpo difusor Wandbeleuchtungsgerat. CBeT"‘”bHV‘K~KOP”VC‘HV‘6¢¢V3OPA?'”°“H9H s
transparente de policarbonato. Diffusorkdrper aus transparentem MPOSPAHOTO NO/MKApOOHATA. ATIOMAHNGELIA

L . ., . . pedneKTop C 3aKPbITUEM 13 MUKPOMPU3MAaTUHECKOrO
ReflecFor de alummlp con terr'h.mamon Pglycarponat, Aluminium Reflektor mit MOAMKAPGOHATA, OKAHTOBONHBIE NPOIIN 13
de policarbonato microprismatico. Mikroprismenverschluss aus Polycarbonat. (DOPMOBAHHOIO ATIOMMHSL.
Tapas de aluminio torneado. Endkappen aus gedrehtem Aluminium. VICTOUHVIK CBETa MyIBTUKPUCTANBbHBIN CUL.
Fuente de luz LED multichip. Multichip LED-Leuchtmittel.

fooksp



LIBRA

LIBRA VARIO KELVIN

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YLI11VK 01 5600 43 Vario D ON/OFF 1 O
YLI15VK 02 7450 57 Vario D ON/OFF 1 O
LIBRA

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YLI11wW 01 5600 43 W D ON/OFF 1 O
YLIISW 02 7450 57 W D ON/OFF 1 O

O LIBRA COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava

102
103

LIBRA BEAMANGLE | DIMENSIONS

)
. Size X mml Y (mml Z [mml Kg
o1 1210 083 289 31 7 ‘ ®
02 1590 083 289 38
LIBRA ACCESSORIES
o
/ =3
2x
KIT YKT10207 KIT YKT10209S KIT YKT10209D

NOT INCLUDED

Order code: YKT10207 | Rose ceiling for suspension installation @ 60 mm - Height (30 mm) | 2 suspension cables, length: 2 mt
Order code: YKT10209S | Bracket for wall/ceiling mounting system
Order code: YKT10209D | Bracket for double suspensions

LIBRA SPECIAL FEATURES

= Special continuous line configuration to be agreed with the technical office

grupporaina.it
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BN

Suspension

T D ce ©

5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione

a sospensione. Corpo diffusore in
policarbonato opale. Terminali di chiusura
in alluminio torniti. Sorgente luminosa LED
multichip.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo difusor de policarbonato opal.
Tapas de aluminio torneado. Fuente de
luz LED multichip.

iy

90 55 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL

LED LIFETIME L90B10 DALI

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Opal polycarbonate diffuser body.
Turned aluminum end covers. Multichip
LED light source.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Diffusorkérper aus Opalpolycarbonat.
Endkappen aus gedrehtem Aluminium.
Multichip LED-Leuchtmittel.

IK

T
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |

2700K | 3350K | 4000K

10 80 (G
& ~

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps diffusant en polycarbonate opale.
Terminaux de fermeture en aluminium
tourné. Source lumineux LED multichip.

RU

[exopaTnBHbI NOABECHOW CBETUBHUK.

Kopnyc-anddysop 13 MaToBoro nonvkapboHarta..

OKaHTOBOYHbIE NMPOUN 13 (HOPMOBAHHOMO
aNoOMUHUA. VICTOYHVIK cBETa
MyNbTUKPUCTaNbHbIN CAL,



OPALIA |

OPALIA i VARIO KELVIN

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YOPI11VK 01 4620 58 Vario D ON/OFF 1 O
YOPI15VK 02 6300 79 Vario D ON/OFF 1 O
OPALIA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YOPI11W 01 4620 58 W D ON/OFF 1 O
YOPI15W 02 6300 79 W D ON/OFF 1 O
O OPALIA i COLOUR SELECTION
@ SB| Silver Bombalai @ BL| Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava

OPALIA i BEAM ANGLE | DIMENSIONS

. Size X mml Y (mml Z [mm] Kg

01 1210 283 89 36
02 1590 283 289 4,5

OPALIA i ACCESSORIES

A5 N

INCLUDED

Rose ceiling for installation with built in driver for ceiling panel
@ Rose ceiling 70 mm | ™ 60 mm
2 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Suspension

T D ce ©

ey O WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione

a sospensione. Corpo diffusore in
policarbonato opale. Terminali di chiusura
in alluminio torniti. Sorgente luminosa LED
multichip.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo difusor de policarbonato opal.
Tapas de aluminio torneado. Fuente de
luz LED multichip.

fooksp

90 55 230 50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

| On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Opal polycarbonate diffuser body.
Turned aluminum end covers. Multichip
LED light source.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Diffusorkérper aus Opalpolycarbonat.
Endkappen aus gedrehtem Aluminium.
Multichip LED-Leuchtmittel.

e ™
[ VARIO ﬂ qﬂ \
KELVIN ) |

2700K | 3350K | 4000K

10 3‘50° G

~ D

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps diffusant en polycarbonate opale.
Terminaux de fermeture en aluminium
tourné. Source lumineux LED multichip.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc-anddysop 13 MaToBoro nonvkapboHarta..
OKaHTOBOYHbIE MPOIN 113 POPMOBAHHOTO
OMUHIS. VICTOUHVK cBeTa

MyNbTUKPUCTasbHBIN CAL,



OPALIA L VARIO KELVIN

OPALIA L

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YOPL11VK 01 4620 58 Vario D ON/OFF 1 O
YOPL15VK 02 6300 79 Vario D ON/OFF 1 O
OPALIAL

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YOPL11W 01 4620 58 W D ON/OFF 1 O
YOPL15W 02 6300 79 W D ON/OFF 1 O
O OPALIA L COLOUR SELECTION

@ SB| Silver Bombalai @ BL| Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava

OPALIA L BEAMANGLE | DIMENSIONS

. Size

X mml Y (mml Z [mm] Kg
01 1210 283 289 4,6
02 1590 283 89 6,0

OPALIA L ACCESSORIES
L

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
Lenght (1210 mm - 1590 mm) | Height (45 mm)
2 suspension cables, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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2700K | 3350K | 4000K

Suspension

T D ce ©

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo in alluminio tornito,
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminio torneado. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

fooksp

90 bh 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Turned aluminum body. Multichip LED
light source. Anti-scratch epoxy powder
paint finish. Opal polycarbonate closing
reflector.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus gedrehtem Aluminium.
Multichip LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus opalem Silikon.

[ vze o)
07 850° (G
& ~a (A 3

FR

Appareil décoratif en suspension
Corps en aluminium tourné. Source
lumineux LED multichip. Finition de
peinture en poudre époxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en silicone opale.

RU

[lekopaTviBHbI NOABECHOM CBETUNBHIK.
Kopnyc 13 hopMOBaHHOroO astoMUHUIS,
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatoLLin 3KpaH

BbIMOJIHEH V3 MATOBOTO

nonvkapboHaTa.



BOLERINO

-
BOLERINO VARIO LUMEN | VARIO KELVIN
Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YBLN20VKL 01 92013701830 10]15]20 Vario D ON/OFF 1 O
BOLERINO
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YBLN16W 01 1500 16 W D ON/OFF 1 O
YBLN23W 01 2140 23 W D ON/OFF 1 O
YBLN3OW 01 2780 30 W D ON/OFF 1 O
YBLN39W 01 3630 39 W D ON/OFF 1 O
12

O BOLERINO COLOUR SELECTION 13

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
BOLERINO BEAM ANGLE | DIMENSIONS

X
_ Size X [mm] Z [mm] Kg
o1 2300 20 3,10 Z

BOLERINO ACCESSORIES

INCLUDED

Rose ceiling for brick installation
@ Rose ceiling 120 mm | Height (25 mm)
Suspension cable, lenght: 2 mt

grupporaina.it
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Wall Mounted

LED CE O

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in alluminio estruso
calandrato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in silicone opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared. Cuerpo de aluminio extruido y
calandrado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de silicona opal.

fooksp

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation. Extruded and calendered
aluminum body. Multichip LED lighting
source. Anti-scratch epoxy powder paint
finish. Opal silicone closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Extrudierter und kalandrierter
Aluminiumkdérper. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
opalem Silikon.

1K

07 850° (G
& ~

FR

Appareils décoratif pour l'installation

sur le mur. Corps en aluminium extrudé
et calandré. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en silicone opale.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc v3 aKCTpyanpoBaHHOro anommnHyis calandrato.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.

MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
CUMKOHA.



K

ALBA

ALBA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YAL16W 01 690 1 w D ON/OFF O

O ALBA COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica

ALBA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mmi

@ RR|Rust Rame

@ BLL | Black Lava

Y imml

Z [mm]

Kg

A @ 165

12

250

0,6

BF | Beige Futuna

WI | White Irazu

grupporaina.it
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Wall Mounted

s 00

2700K | 3350K | 4000K

VARIO
LUMEN :’ qq

I- 90 A 230  50/60 07 850° *
LED (€ CRI P v Hz 1K é E r—
sery OY warranty  60.000 h A0L M oo
5% FAILURE RATE  LEDLIFETIMEL90B10 DALI L2
| On request |
1T EN FR

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal.

fooksp

Decorative lighting fitting for wall
installation. Bent carbon steel body.
Multichip LED lighting source. Anti-
scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

Appareils décoratif pour linstallation

sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



J

TINK

01 02 03

TINK VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour

YTI22VKL 01 1070|1600 | 2140 1211723 Vario D ON/OFF 1 O

YTI30VKL 02 214013200 | 4270 23|35|46 Vario D ON/OFF 2 O

YTISOVKL 03 4270 | 6400 | 8530 46169 |92 Vario D ON/OFF 4 O

TINK

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour

YTI22W 01 2780 30 W D ON/OFF 1 O

YTI30OW 02 5550 60 W D ON/OFF 2 O

YTI50W 03 11090 120 w D ON/OFF 4 O
122
123

O TINK COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica

TINK BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ BLL | Black Lava

Size X (mm] Y (mml Z (mml

01 220 220 70

02 300 300 85

03 500 500 130 37

Kg ‘ 7
22 X\ /
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e N\
/" VARIO ﬂﬂﬂ ‘
KELVIN A |

2700K | 3350K | 4000K

]

( WEP 390" |

Wall Mounted

LED

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Frontale intercambiabile
con fissaggio magnetico. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Intercambiable con sistema
de fijacion magnético. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

fooksp

e &

90 bk 230

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation. Bent carbon steel body.
Interchangeable front with magnetic
fixing. Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Auswechselbare
Vordere mit magnetischer Befestigung.
Multichip LED-Leuchtmittel. Lackierung
mit kratzfesten Epoxypulvern.

Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.

50/60

CRI IP \ Hz

1K

07 3‘5u° G

Magnet

~

FR

Appareils décoratif pour linstallation
sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé.Avant interchangeable avec
fixation magnétique. Source de lumiére
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.

RU

[1eKopaTVBHbIN HACTEHHbIN CBETUMBHUK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoavcTon cranm. Juuesas

CTOPOHA C MarHUTHBIM KPEreHEM.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpanuHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLIA 3KPaH BbINOSHEH U3
MaToBOrO NonmKapGoHara.



FACES M

FACES M BASE VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour

YFAM14VKL 01 1280|1920 | 2560 1412128 W D ON/OFF 1 O

FACES M MAGNETIC COVER
Code Size () ] ( J [ J

YFAFM145 01 SB BL RR BF Wi GK BT BLL

O FACES M COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu -

GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica @ BLL | Black Lava 127

FACES M BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y [mm] Z [mm] Kg 7 X
A 145 600 115 18

a8 v
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e N\
/" VARIO ﬂﬂﬂ ‘
KELVIN ¥

2700K | 3350K | 4000K

™

Wall Mounted

LED C¢€

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa

LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
microprismatico.

fooksp

90 bk 230 50/60

CRI IP \ Hz

07 8s0e (3
&

+ |+
+

60.000 h ADL  EM

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

Only YCA61W

| On request

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation Bent carbon steel body.
Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Microprismatic polycarbonate closing
reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl

Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus Mikroprisme-
Polycarbonat.

FR

Appareils décoratif pour linstallation

sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate microprismatique.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancTo CTasm.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI KPaH BbINOSHEH U3

MPO3PaYHOro nonmKapGoHara.



CALEA

01 02 a3

CALEA VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour

YCA21VKL 01 2790|4180 | 5570 2614053 Vario D ON/OFF 1 O

YCA41VKL 02 5570 | 8360 | 11140 531791106 Vario D ON/OFF 2 O

YCA61VKL 03 8360 | 12530 | 16710 7911191158 Vario D ON/OFF 3 O

CALEA

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour

YCA21W 01 5570 53 w D ON/OFF 1 O

YCA41W 02 11140 106 W D ON/OFF 2 O

YCA61W 03 16710 158 W D ON/OFF 3 O
130
131

O CALEA COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

CALEA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ BLL | Black Lava

Size X imm] Y (mm] Z [mm] J [mml K tmmi Kg
01 210 183 183 26 26 2,7
410 183 183 26 26 5,4

610 183 183 26 26 8.2

02
03

grupporaina.it
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Wall Mounted

LED C€ S

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
parete composto da:

Base portacablaggio con sorgente
luminosa LED multichip e schermo di
chiusura in policarbonato opalino
Frontale in acciaio al carbonio
pressopiegato intercambiabile con
fissaggio magnetico.Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio.

.

.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared compuesta de:

Base soporte de cableado con fuente
de iluminacion LED multichip y difusor
de policarbonato opal.

Panel frontal de carbono plegado a
presién intercambiable con sistema

de fijacion magnético. Recubierta con
polvo epoxi anti-rayado.

fooksp

90 bk 230 50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

| On request

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation consisting of:

Gear plate with multichip led lighting
source and opal polycarbonate closing
reflector.

Interchangeable bent carbon steel
front with magnetic fixing. Anti-scratch
epoxy powder paint finish.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat

zusammengesetzt aus:

« Verdrahtungsbasis mit multichip LED-
Leuchtmittel und Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

* Auswechselbare Vordere aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl mit
magnetischer Befestigung. Lackierung
mit kratzfesten Epoxypulvern.

e N\
/" VARIO ﬂ ﬂﬂ ‘
KELVIN A |

2700K | 3350K | 4000K

™

Magnet
= o=
07 e G =
1K & ~a:

FR

Appareils décoratif pour l'installation sur
le mur consistant en:

« Socle de cédblage avec source
lumineuse LED et écran de fermeture
en polycarbonate opale.

Avant en acier au carbon
interchangeable avec fixation
magnetique. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures.

RU

[lekopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUIBHUK, COCTOSILLIAY 13!

* OcHoBaHWe C kabeslbHOM NPOBOAKON C UCTOYHMKOM CBETa
MySbTUKpUCTanbHbI CUL 1 3aKpbiBatoLLmMiA SKpaH
BbINOJHEH 113 MATOBOIO NOMMKapGoHaTa.

JInueBasi CTOPOHa W3 MPECCOBAHHOM

YrNEPOANCTON CTANMN C MarHUTHBIM

KpenneHnem. MoKpbITVE YCTONHMBLIM

K LapanHam SroKCUAHbIM

MOPOLLKOM.



/OEM

ZOE M BASE VARIO LUMEN | VARIO KELVIN
Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour

DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YZOM23VKL 01 12801920 | 2560 14121128 Vario D ON/OFF 1 O

YZOM40VKL 02 2560 | 3840|5120 28142155 Vario D ON/OFF 1 O

YZOMG60VKL 03 3840|5760 | 7680 4216283 Vario D ON/OFF 1 O

ZOE M MAGNETIC COVER

Code Size o o o (]

YZOFM225 01 SB BL RR BF wi GK BT BLL

YZOFM395 02 SB BL RR BF wi GK BT BLL

YZOFM595 03 SB BL RR BF wi GK BT BLL
134
135

O ZOE M COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava

ZOE M BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X mm] Y [mml Z [mml Kg

150 %
01 70 225 115 11

02 70 395 115 18 Z
03 70 595 115 2,7

150 %

_—

g/

grupporaina.it



Wall Mounted

90 4 230 50/60 07 80° (&
LED c € @ CRI IP v Hz 1K & ~a
sy DY warranty  60.000 h AL M oo
5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
| On request |
1T EN FR

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal.

fooksp

Decorative lighting fitting for wall
installation. Bent carbon steel body.
Multichip LED lighting source. Anti-
scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

Appareils décoratif pour linstallation

sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancTo CTasm.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



/OE

o1 02 03
ZOE
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YZO23W 01 2560 28 W D ON/OFF O
YZO40W 02 5120 55 W D ON/OFF O
YZO60W 03 7680 83 W D ON/OFF O

O ZOE COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

ZOE BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ RR|Rust Rame
@ BLL | Black Lava

Size X (mml Y (mml Z (mm Kg
150 %
01 70 225 115 11
02 70 395 115 18
03 70 595 115 2,7

150 %

BF | Beige Futuna

%,

_—

WI | White Irazu

grupporaina.it
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Tow

Wall Mounted

LED C€E S

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
parete composto da:

Base portacablaggio con sorgente
luminosa LED multichip e schermo di
chiusura in policarbonato opalino
Frontale in acciaio al carbonio
pressopiegato intercambiabile con
fissaggio magnetico. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared compuesta de:

Base soporte de cableado con fuente
de iluminacion LED multichip y difusor
de policarbonato opal.

Panel frontal de carbono plegado a
presion intercambiable con sistema

de fijacion magnético. Recubierta con
polvo epoxi anti-rayado.

fooksp

CRI IP \

90 bk 230  50/60
H

z

60.000 h AL

LED LIFETIME L90B10 DALI

| On request

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation consisting of:

Gear plate with multichip led lighting
source and opal polycarbonate closing
reflector.

Interchangeable bent carbon steel
front with magnetic fixing. Anti-scratch
epoxy powder paint finish.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat

zusammengesetzt aus:

« Verdrahtungsbasis mit multichip LED-
Leuchtmittel und Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

« Auswechselbare Vordere aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl mit
magnetischer Befestigung. Lackierung
mit kratzfesten Epoxypulvern.

e N\
/" VARIO ﬂﬂﬂ \
KELVIN
. J o
2700K | 3350K | 4000K

s o \\TM

() |

Magnet

- |
07 e G =
& ~a

FR

Appareils décoratif pour l'installation sur
le mur consistant en:

« Socle de cadblage avec source
lumineuse LED et écran de fermeture
en polycarbonate opale.

Avant en acier au carbon
interchangeable avec fixation
magnetique. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures.

RU

[lekopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUIBHUK, COCTOSILLIAY 13!

* OcHoBaHWe C kabeslbHOM NPOBOAKON C UCTOYHMKOM CBETa
MySbTUKpUCTanbHbI CUL 1 3aKpbiBatoLLmMiA SKpaH
BbINOJHEH 113 MATOBOIO NOMMKapGoHaTa.

JInueBasi CTOPOHa W3 MPECCOBAHHOM

YrNEPOAYCTON CTaNM 3aMeHsieMast Ha

MarH1THOe Kpennexue. MokpbIThe

YCTOMYMBLIM K LiapanviHam

SMOKCUAHBIM MOPOLLIKOM.



01 02

TALE M BASE VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

Code Size Vario Lumen Watt K

TALE M

Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour

DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YTAM14VKL 01 122011830 | 2440 13120126 Vario D ON/OFF 1 O
YTAM17VKL 02 1530|2290 | 3050 1712533 Vario D ON/OFF 1 O
YTAM32VKL 03 1830 | 2750 | 3660 20130140  Vario D ON/OFF 1 O
TALE M MAGNETIC COVER
Code Size o o o o
YTAFM145 01 SB BL RR BF wi GK BT BLL
YTAFM175 02 SB BL RR BF wi GK BT BLL
YTAFM325 03 SB BL RR BF wi GK BT BLL
O TALE M COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica @ BLL | Black Lava
TALE M BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X Immi Y [mml Z [mml Kg
150 %
01 85 120 145 1,0 z
02 85 120 175 13
03 125 180 325 25

150 %

7
.

grupporaina.it
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Wall Mounted

90 4 230 50/60 07 850° (&
LED c € CRI P v Hz 1K & ~a:
sy DY warranty  60.000 h AL M Gy
5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
| On request |
1T EN FR

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal.

fooksp

Decorative lighting fitting for wall
installation. Bent carbon steel body.
Multichip LED lighting source. Anti-
scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

Appareils décoratif pour linstallation

sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancTo CTasm.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



TALE

01 03
TALE
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YTA14W 01 3410 37 W D ON/OFF 1 O
YTA17W 02 4270 46 W D ON/OFF 1 O
YTA32W 03 5120 55 W D ON/OFF 1 O
O TALE COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
TALE BEAM ANGLE | DIMENSIONS
= Size X [mm] Y tmm] Z imm Kg
o1 85 120 145 1,0 z
02 85 120 175 13
03 125 180 325 2,5

150 %

7
.

grupporaina.it
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Wall Mounted
Celing Mounted

¥ w

5Y warranty
A4 5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o plafone. Corpo in alluminio
estruso. Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared y techo. Cuerpo de aluminio
extruido. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal.

fooksp

C€ D 90 40 230

CRI IP v

50/60 07

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative lighting fitting for wall or
ceiling installation. Extruded aluminium
body. Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wand- und
Deckenbeleuchtungsgerat. Korper aus
extrudiertem Aluminium. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

Cwmo 000
| 010 )

2700K | 3350K | 4000K

g5 (5
& ~a:

IK

FR

Appareils décoratif pour l'installation sur
le mur ou plafond. Corps en aluminium
extrudé. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[1eKopaTVBHbIN HACTEHHBIN JIMGO NOTOMOHHbIN CBETUBHIK.

Kopnyc 13 aKCTPYAYPOBaHHOTO aNtoMUHIAS.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa



ESTER

01 02 03 04
ESTER VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YES40VK 01 1280 14 Vario D ON/OFF 1 O
YES60VK 02 5120 55 Vario D ON/OFF 1 O
YES90VK 03 7680 83 Vario D ON/OFF 2 O
YES30VK 04 2560 28 Vario D ON/OFF 2 O
ESTER
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YES40W 01 1280 14 W D ON/OFF 1 O
YES60W 02 5120 55 W D ON/OFF 1 O
YES90W 03 7680 83 W D ON/OFF 2 O
YES30W 04 2560 28 W D ON/OFF 2 O
O ESTER COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar

@ BT | Blue Telica

ESTER BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ BLL | Black Lava

Size X mm] Y (mml Z [mml Kg
01 400 400 78 4,2
02 600 600 78 72
03 900 900 78 14,0
04 300 600 78 4,6

grupporaina.it
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Cwmo 00
| 10 )

2700K | 3350K | 4000K

Wall Mounted

- o ce

sl DY warranty

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal.

fooksp

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation Bent carbon steel body.
Multichip LED lighting source. Anti-
scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl

Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.

07 80° (&
&

+ |+
+

FR

Appareils décoratif pour l'installation

sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM. 3aKpbIBaIOLLYA SKPaH BbIMOIHEH N3
MaToBOro NonkapGoHaTa



DUDU

Beam angle

Driver Type  Driverno.  Colour

O

Beam angle

ON/OFF 1 @)
ON/OFF 1 O
ON/OFF 1 O

01

02

03
DUDU VARIO KELVIN
Code Size Lumen
YDU23VK 01 2560
YDU40VK 02 5120
YDUG60VK 03 7680
DUDU
Code Size Lumen
YDU23W 01 2560
YDU40W 02 5120
YDU6OW 03 7680

O DUDU COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica

DUDU BEAMANGLE | DIMENSIONS

=
o

@ RR | Rust Rame
@ BLL | Black Lava

Kg

Size X [mm]
01 110
02 110
I 03 110

0,8
14
21

Driver Type  Driver no.  Colour
ON/OFF 1 O
ON/OFF 1 O
ON/OFF 1 O
150
151
BF | Beige Futuna WI | White Irazu
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= o
[ VARIO ﬂqﬂ \
KELVIN |

2700K | 3350K | 4000K

Wall Mounted

LED C¢€

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal.

fooksp

90 bk 230 50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

| On request

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation Bent carbon steel body.
Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl

Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.

07 850° (G
1K & ~a A
FR

Appareils décoratif pour linstallation

sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM. 3aKpbIBaIOLLYA SKPaH BbIMOIHEH N3
MaToBOro nonmkapGoHaTa



DOSI

01
02
03
DOSI VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YDO23VK 01 2560 28 Vario D ON/OFF 1 O
YDO40VK 02 5120 55 Vario D ON/OFF 1 O
YDO60VK 03 7680 83 Vario D ON/OFF 1 O
DOSI
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YDO23W 01 2560 28 W D ON/OFF 1 O
YDO40W 02 5120 55 W D ON/OFF 1 O
YDO60W 03 7680 83 W D ON/OFF 1 O
154
155
O DOSI COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
DOSI BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X imm Y (mm Z [mm] K tmml Kg K
o1 110 230 30 40 08
02 110 395 30 40 14 5
| 03 110 595 30 40 21 v \
—x
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Wall Mounted

CeE @ ™ W4 10 5060 07 85 G

CRI IP v Hz 1K & ~a:

- w

5Y warranty
5% FAILURE RATE

+ |+
+

60.000 h ADL  EM

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

Only YGI8OW

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
parete. Corpo in alluminio estruso.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared. Cuerpo de aluminio extruido.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

fooksp

| On request

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation. Extruded aluminium body.
Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus extrudiertem Aluminium
Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.

FR

Appareils décoratif pour l'installation sur
le mur. Corps en aluminium extrudé.
Source de lumiere en LED multichip.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.
Kopnyc 13 aKCTPYAYPOBaHHOTO aNtoMUHIAS.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.

TOKPbITVE YCTONHMBLIM K LigpariHam aMoKCUaHbIM

MOPOLLKOM.
3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



GINA

01
02
03
GINA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YGI18W 01 580 9 W D ON/OFF 1 O
YGI41W 02 1100 12 W D ON/OFF 1 O
YGI8OW 03 2200 24 W D ON/OFF 1 O
O GINA COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
158
GINA BEAM ANGLE | DIMENSIONS v
K_J
~J
Size X imm) Y imm Z [mm) K (mml J (mml Kg 7
150 %
01 110 180 45 30 80 0,6
02 110 410 45 30 80 14
_ 03 110 800 45 30 80 2,4 I Y
X\
150 %
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Wall Mounted

LED C€E S

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
calandrato e pressopiegato, cod (S) liscio,
cod (AM) con feritoie. Sorgente luminosa
LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado y calandrado, codigo (S) con
difusor liso, codigo (AM) con difusor
raliado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal.

fooksp

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

90 bk 230 50/60

CRI IP \ Hz

AL

DALI

EM

EN 60598-2-22

| On request

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation. Bent and calendered carbon
steel body, code (S) smooth, code (AM)
with loopholes. Multichip LED lighting
source. Anti-scratch epoxy powder
paint finish. Opal polycarbonate closing
reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem und
kalandriertem Kohlenstoffstahl, Kode (S)
glatt, Kode (AM) mit Gittern.

Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.

07 850° (G
1K & ~a
FR

Appareils décoratif pour linstallation
sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé et calandré, code (S) lisse, code
(AM) avec persienne. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.

RU

JlekopaTVBHbIN HACTEHHbIV CBETUIMBHVIK.

Kopnyc 13 aKCTPYAYPOBaHHOTO aNtoMUHIAS.
VicTouHmK cBeTa MynbTUKpUcTanbHbid CIALL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



MALI

MALI S MALI AM
01 01
02 02
\NNNNCELELELEEE T
MALI S
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YMAS36W 01 2440 23 w D ON/OFF 1 O
YMAS60W 02 3510 33 W D ON/OFF 1 O
MALI AM
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YMAM36W 01 2440 23 W D ON/OFF X O
YMAM60W 02 3510 33 W D ON/OFF X O
O MALI COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar

MALI S-AM BEAM ANGLE | DIMENSIONS

MALI S

@ BT Blue Telica

190 %

110 %

MALI AM

@ BLL | Black Lava

Size X mmi Y (mmi Z [mml Kg
01 235 360 92 35
02 235 600 92 6,8

grupporaina.it
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Wall Mounted

LED CE O

5Y warnanty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione a

parete. Corpo in pressofusione di alluminio.

Sorgente luminosa LED COB. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in metacrilato
trasparente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de aluminio fundido
a presion. Fuente de iluminacion LED
COB. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de metacrilato
transparente.

fooksp

50/60

CRI IP \ Hz

90 40 230

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation. Die-cast aluminium body.
COB LED lighting source. Anti-scratch
epoxy powder paint finish. Transparent
methacrylate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus Aluminiumdruckguss.

COB LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus transparent Methacrylat.

1K

07 3?"0 G

~ L

FR

Appareils décoratif pour l'installation

sur le mur. Corps en aluminium moulé
sous pression. Source de lumiére en
LED COB. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en méthacrylate transparent.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 nMToro nop AaBieHEM antoMUHIS.
WcTouHnk ceeta CL, COB.

MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MPO3pPaYHOro MeTakpuiaTa.



LEILA

LEILA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YLE25W 01 2600 26 w D ON/OFF 1 O

O LEILA COLOUR SELECTION

QO BI|Bianco @ NE | Nero

LEILA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imml Y imml Z (mm] Kg

01 252 195 145 11

e

grupporaina.it

166
167






168
169

.L.
i
i
1
I
!

grupporaina.it



Wall Mounted

LED

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
parete con inclinazione regolabile. Corpo
in pressofusione di alluminio. Sorgente
luminosa LED. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in metacrilato trasparente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared con inclinacion regulable. Cuerpo
de aluminio fundido a presion. Fuente de
iluminacion LED. Recubierta con polvo
epoxi anti-rayado. Difusor de metacrilato
transparente.

fooksp

e ©

90 40 230

50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation with adjustable inclination.
Die-cast aluminium body. LED lighting
source. Anti-scratch epoxy powder paint
finish. Transparent methacrylate closing
reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat
mit einstellbarer Neigung. Koérper aus
Aluminiumdruckguss. LED-Leuchtmittel.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus transparent
Methacrylat.

1K

07 3‘50° K;

~ D

FR

Appareils décoratif pour l'installation sur
le mur avec inclinaison réglable. Corps
en aluminium moulé sous pression.
Source de lumiere en LED. Finition de
peinture en poudre époxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en méthacrylate
transparent.

RU

[lekopaTyiBHbIA HACTEHHbIV CBETUILHIK C PEMYIMPYEMbIM
HaKJ/IOHOM.

Kopnyc 13 nMToro nop AaBieHEM antoMUHIS.

WcTouHnk ceeta CAL.

MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam

3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLIA 3KPaH BbINOSHEH U3

MpPO3paYHOro MeTakpuiaTa.



NORTON

e
NORTON
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YNO29W 01 1600 14 W D ON/OFF 1 O
O NORTON COLOUR SELECTION
O Bl | Bianco @ NE | Nero RR | Grigio satinato

NORTON BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mm] Y (mm] Z [mml Kg \ \ z 170
171

01 290 40 290 16

grupporaina.it









Wall Mounted

- e o

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione a

parete. Corpo in pressofusione di alluminio.

Sorgente luminosa LED COB. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in metacrilato
trasparente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de aluminio fundido
a presion. Fuente de iluminacion LED
COB. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de metacrilato
transparente.

fooksp

90 40 230

50/60

CRI IP \ Hz

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation. Die-cast aluminium body.
COB LED lighting source. Anti-scratch
epoxy powder paint finish. Transparent
methacrylate closing reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus Aluminiumdruckguss.

COB LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus transparent Methacrylat.

1K

07 3‘50° K;

~ D

FR

Appareils décoratif pour linstallation

sur le mur. Corps en aluminium moulé
sous pression. Source de lumiére en
LED COB. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en méthacrylate transparent.

RU

[eKopaTviBHbIA HACTEHHbIN CBETUITBHIK.

Kopnyc 13 nMToro nop AaBieHEM antoMUHIS.
WcTouHnk ceeta CL, COB.

MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MPO3pPaYHOro MeTakpuiaTa.



PIA

PIA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YPI20W 01 2000 w D ON/OFF 1 O
O PIA COLOUR SELECTION
QO BI|Bianco @ NE| Nero
PIA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size Ximml  Yimml  Zimm) Kg % | z

o1 204 101 22 1,0 — —

grupporaina.it
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Wall Mounted
Ceiling Mounted

Cvmo (00
\ 10 )

2700K | 3350K | 4000K

I— . LED CE & c9l] A 230 50/60 07

RI IP v Hz IK

LT
& ~a

60.000 h ADL M

SElV i DY waranty
A 3 LED LIFETIME L 90B10 DALI EN 60598-2-22

5% FAILURE RATE

On request

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o plafone. Corpo in acciaio

al carbonio pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared y techo. Cuerpo de acero

al carbono plegado. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

Fooksp

EN

Decorative lighting fitting for wall or
ceiling installation. Bent carbon steel
body. Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Wand- und
Deckenbeleuchtungsgerat.

Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

FR

Appareils décoratif pour l'installation
sur le mur ou plafond. Corps en acier
au carbone courbé. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.

RU

[1eKopaTVBHbIN HACTEHHBIN JIMGO NOTOMOHHbIN CBETUBHIK.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



TREM VARIO KELVIN

TREM

Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour

D ON/OFF 2 O

Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour

Code Size Lumen
YTR15VK 01 6150
TREM

Code Size Lumen
YTR15W 01 6150

O TREM COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

TREM BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mml

@ RR|Rust Rame
@ BLL | Black Lava

01 1500

D ON/OFF 2 O
BF | Beige Futuna WI | White Irazu
z
X
Y
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Only Wall Mounted

LED CE O

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
parete composto da:

Base portacablaggio con sorgente
luminosa LED multichip e schermo di
chiusura in policarbonato opalino.
Frontale in alluminio tornito
intercambiabile con fissaggio magnetico.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared compuesta de:

Base soporte de cableado con fuente
de iluminacion LED multichip y difusor
de policarbonato opal.

Panel frontal de carbono plegado a
presion intercambiable con sistema

de fijacion magnético. Recubierta con
polvo epoxi anti-rayado.

fooksp

50/60

CRI IP \ Hz

90 40 230

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation consisting of:

« Gear plate with multichip led lighting
source and opal polycarbonate closing
reflector.

Interchangeable turned aluminum
front with magnetic fixing. Anti-scratch
epoxy powder paint finish.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat

zusammengesetzt aus:

« Verdrahtungsbasis mit multichip LED-
Leuchtmittel und Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

« Auswechselbare Vordere aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl mit
magnetischer Befestigung. Lackierung
mit kratzfesten Epoxypulvern.

Magnet

FR

Appareils décoratif pour l'installation sur
le mur consistant en:

Socle de cablage avec source
lumineuse LED et écran de fermeture
en polycarbonate opale.

Avant en aluminium tourné
interchangeable avec fixation
magnetique. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures.

RU

[eKopaTviBHbI HACTEHHbIV CBETULHK COCTOSILLIIA 13:
OcHoBaHue ¢ kabenbHOM MPOBOAKON C UCTOYHUKOM CBETa
MySbTUKpUCTanbHbI CUL 1 3aKpbiBatoLLmMiA SKpaH
BbINOJHEH 113 MATOBOIO NOMMKapGoHaTa.

Jlnuesas cTopoHa 13 hopMOBaHHOIO

QTOMUHIS C MarHUTHBIM KPErIEHEM.

TMoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam

SMOKCUAHBIM MOPOLLIKOM.



BOMBEIM

BOMBEI M BASE
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YBOM39W 01 1750 21 W D ON/OFF 1 O

BOMBEI M MAGNETIC COVER
Code Size o o ®

YBOFM385 01 SB BL RR BF Wi GK BT BLL

O BOMBEI M COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu 182

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava 183

BOMBEI M BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imml Y imml Z [mml Kg

01 2 385 2 305 53 19

grupporaina.it
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Only Wall Mounted

LED C€E S

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.

ES

Luminaria decorativa para instalacion

en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado a presion.

Fuente de iluminacion LED multichip.

Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.

Difusor de policarbonato opal.

fooksp

90 40 230 50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative lighting fitting for wall. Bent
carbon steel body. Multichip LED lighting
source.Anti-scratch epoxy powder

paint finish. Opal polycarbonate closing
reflector.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

07 850° (3

1K & ~a:

FR

Appareils décoratif pour linstallation

sur le mur. Corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

JlekopaTVBHbIN HACTEHHbIV CBETUIMBHVIK.

Kopnyc 113 npeccoBaHHOM yriepoancTon cTasin.
VicTouHmK cBeTa MynbTUKpUcTanbHbid CIALL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



PLA

PLA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YPL3OW 01 7300 64 W D ON/OFF 1 O

O PLA COLOUR SELECTION

QO BI|Bianco @ NE | Nero

PLA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Y
Size X mml Y [mml Z [mml Kg 186
o1 300 54 300 27 z 187
X

grupporaina.it
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Floor

Do (00
\ 10 )

2700K | 3350K | 4000K

CE S 90 40 230 50/60 07

CRI IP \ Hz 1K

T e

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

IT

Lampada da terra decorativa. Corpo in
acciaio al carbonio pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opale

ES

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo
de acero al carbono plegado. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

fooksp

EN

Floor decorative lighting. Bent carbon
steel body. Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Korper aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl
Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.

FR

Décoratif lampe au sol. Corps en acier
au carbone courbé. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.

RU

[ekopaTviBHas HanosbHas flamna.

Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa



AMADEUS

./“/.
AMADEUS VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YAM84VK 01 6720 84 Vario D ON/OFF 1 O
AMADEUS
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YAM84W 01 6720 84 W D ON/OFF 1 O
O AMADEUS COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu g
GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica @ BLL|Black Lava 193
AMADEUS BEAM ANGLE | DIMENSIONS
P
Size X tmm Y (mm Z [mm] K (mml Kg 7
o1 ? 320 340 1670 27 15,0

grupporaina.it
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Floor
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2700K | 3350K | 4000K

CE S 90 40 230 50/60 07
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ey O WaRRANTY

5% FAILURE RATE

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

IT

Lampada da terra decorativa. Corpo in
acciaio al carbonio pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo
de acero al carbono plegado. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

iy

EN

Floor decorative lighting. Bent carbon

steel body. Multichip LED lighting source.

Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Korper aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl Multichip
LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat.

FR

Décoratif lampe au sol. Corps en acier
au carbone courbé. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.

RU

[exkopaTvBHas HanonbHas namna.

Kopnyc 13 npeccoBaHHoM YrnepoavucTon CTau.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONYMBBLIM K LiapanuHam SnoKCUaHb
MOPOLLKOM.

3akpblBatoLin 3KpaH BbINOSIHEH U3 MATOBOTO
nonvkapboHaTa.

M



SILENCE VARIO KELVIN

SILENCE

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YSI34VK 01 2730 34 Vario D ON/OFF 1 O
SILENCE

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YSI34W 01 2730 34 W D ON/OFF 1 O

O SILENCE COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame

GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica @ BLL | Black Lava

SILENCE BEAMANGLE | DIMENSIONS

Size X mml Y [mml Z [mml K imm]

J imm]

BF | Beige Futuna

Kg

01 340 254 1632 27

300

10,0

WI | White Irazu

¥

grupporaina.it
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Floor

e ©

T e

B5Y warranTy
5% FAILURE RATE

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

IT

Lampada da terra decorativa. Corpo in
alluminio estruso. Struttura di supporto
in acciaio al carbonio. Sorgente luminosa
LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opale.

ES

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo
en aluminium extruido. Estructura de
soporte en acero al carbono. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

fooksp

ke
N—

2700K | 3350K | 4000K

90 40 230  50/60

CRI IP \' Hz

AL EM

DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Floor decorative lighting.

Extruded aluminium body. Support
structure in carbon steel. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Opal polycarbonate
closing reflector.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Korper aus
extrudiertem Aluminium. Tragstruktur
aus Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus opalem
Polycarbonat.

07 ‘3“5u° K;

~ I

FR

Décoratif lampe au sol. Corps en
aluminium extrudé. Structure de support
en acier au carbone. Source de lumiére
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.

RU

[ekopaTviBHas HanosbHas flamna.

Kopnyc 13 aKCTPYAMPOBAHHOTO aNtoMUHIAS.

OnNOpPHbI 3NEMEHT BbINOSIHEH U3 YrIEPOANCTON CTa/n.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONYMBLIM K LiapanuHam

3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MaToBOrO NonmKapGoHara.



UTILE VARIO KELVIN

UTILE

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
EMISSIONE INDIRETTA (1)
YUTI48VK 01 4390 48 Vario D ON/OFF 1 O
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
EMISSIONE DIRETTA + INDIRETTA (D+1)
YUTDI72VK 01 6580 72 Vario D ON/OFF 1 O
UTILE
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour

200
EMISSIONE INDIRETTA (1) 201
YUTI48W 01 4390 48 W D ON/OFF 1 O
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
EMISSIONE DIRETTA + INDIRETTA (D+l)
YUTDI72W 01 6580 72 W D ON/OFF 1 O

O UTILE COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai
GK | Gold Karkar

UTILE BEAMANGLE | DIMENSIONS

BL | Bronze Lario

@ BT | Blue Telica

Size

@ RR|Rust Rame
@ BLL | Black Lava

X imml

BF | Beige Futuna WI | White Irazu

\
é/x

7
D\

Y (mml Z [mml J (mml K (mm] W [mm] Kg

01

400

355 1910 620 260 45 16,0

grupporaina.it
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Floor

I 0 ce ©

selv DY waARRaNTY

5% FAILURE RATE

IT

Lampada da terra decorativa.

Corpo in alluminio estruso calandrato
Struttura di supporto in acciaio al carbonio.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in silicone
opale.

ES

Luminaria de suelo decorativa.

Cuerpo de aluminio torneado y
calandrado. Estructura de soporte en
acero al carbono. Fuente de iluminacion
LED multichip. Recubierta con polvo
epoxi anti-rayado. Difusor de silicona
opal.

iy

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Floor for decorative lighting.

Extruded and calendered aluminum
body. Support structure in carbon steel.
Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal silicone closing reflector.

DE

Dekoratives Stehleuchte.

Extrudierter aus kalandrierter
Aluminiumkorper.

Tragstruktur aus Kohlenstoffstahl.
Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Opalabdeckschirm aus Silikon.

™
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |

2700K | 3350K | 4000K

07 3?“0 K;

~ I

FR

Décoratif lampe au sol.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Structure de support en acier au
carbone. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en silicone opale.

RU

[exkopaTvBHas HanonbHas namna.

Kopnyc 13 aKCTPYAMPOBaHHOTO KalaHAPUPOBAHHOMO
AMOMUHUA. OﬂOprl\;\ BNIEMEHT BbIMNOJIHEH U3
YrnepoancTon ctanu.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONYMBLIM K LiapanuHam

BMOKCUOHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MaTOBOIro CUJIMKOHA.



S /ERO
| ||
[
|
I| '.|I
ZERO VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YZE66VK 01 6000 66 Vario D ON/OFF 1 O
ZERO
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YZE66W 01 6000 66 W D ON/OFF 1 O
O ZERO COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
ZERO BEAMANGLE | DIMENSIONS W
Size X [mm] Y [mml J Imm) Z [mml Kimml W imm Kg
z
01 300 300 200 2100 1900 * 15,0 K
*W [mm]

O

1=0325 2=0485

grupporaina.it
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selv DY waARRaNTY

5% FAILURE RATE

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

IT

Lampada da terra decorativa.

Corpo diffusore in alluminio estruso
verniciato con polveri epossidiche
antigraffio. Sorgente luminosa LED COB.
Schermo di chiusura in metacrilato
trasparente.

ES

Luminaria de suelo decorativa.
Cuerpo difusor de aluminio extruido

recubierto con polvo epoxi anti-rayado.

Fuente de iluminacion LED COB.
Difusor de metacrilato transparente.

fooksp

On request

EN

Floor for decorative lighting.

Diffuser body painted with anti-scratch
epoxy powders. COB LED lighting
source. Transparent methacrylate closing
reflector.

DE

Dekoratives Stehleuchte.
Diffusorkérper aus extrudiertem
Aluminium. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. COB LED-Leuchtmittel.
Abdeckschirm aus transparentem
Methacrylat.

FR

Décoratif lampe au sol.

Corp diffuseur en aluminium extrudé
avec finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Source de lumiére
en LED COB. Ecran de fermeture en
meéthacrylate transparent.

RU

[JekopaTnBHas HanonbHas namna.

Kopnyc-anddy3op 13 aKCTPYAUPOBAHHOMO aitOMUHKS,
MOKPBITOrO YCTONHMBLIM K LiapaniHam SMOKCUAHbBIM

nopoLukoM. Mctournk ceeta CAL, COB.

3aKPbIBAIOLLI BKPaH BbINOIHEH N3 NPO3PAYHOro

MeTakpuiara.



BIRBA

01 02 03
BIRBA VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YBI13VK 01 1830 20 Vario D ON/OFF 1 O
YBI18VK 02 1830 20 Vario D ON/OFF 1 O
YBI23VK 03 1830 20 Vario D ON/OFF 1 O
BIRBA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YBI13W 01 1830 20 W D ON/OFF 1 O
YBI18W 02 1830 20 W D ON/OFF 1 O
YBI23W 03 1830 20 W D ON/OFF 1 O
208
O BIRBA COLOUR SELECTION 209
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
BIRBA BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Y
Size X imm Y (mm Z [mm) Kg
7

01 320 90 1360 14,0

02 320 90 1860 15,0

03 @320 90 2360 16,0

Sl=
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selv DY waARRaNTY

5% FAILURE RATE

IT

Lampada da terra decorativa. Vano
alimentatore in alluminio estruso verniciato
con polveri epossidiche antigraffio.
Sorgente luminosa LED multichip.

Corpo diffusore in policarbonato opale.

ES

Luminaria de suelo decorativa.
compartimento de fuente de
alimentacion en aluminium extruido.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Cuerpo difusor de policarbonato opal.

iy

90 55 230  50/60

CRI IP \) Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Floor decorative lighting.

Extruded aluminium power supply
compartment. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Multichip LED
lighting source. Opal polycarbonate
diffusor body.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Netzteilfach aus
extrudiertem Aluminium. Lackierung mit

kratzfesten Epoxypulvern. Multichip LED-
Leuchtmittel. Diffusor Kdrper aus opalem
Polycarbonat.

10 3?“0 K;

~ I

FR

Décoratif lampe au sol. Compartiment
d'alimentation en aluminium extrudé.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Source de lumiére en
LED multichip. Corps diffuseur en
polycarbonate opale.

RU

[exkopaTvBHas HanonbHas namna.

OTcek Ans 610Ka NUTaHNs 13 SKCTPYANPOBaHHOTO
ANOMUHKS, MOKPBITOrO YCTONUMBBIM K LiapannHam
BMNOKCUOHBIM MOPOLLKOM.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
Kopnyc-auddysop 13 MaTtoBoro

nonvkapboHaTa



FURBA

01 02 03
FURBA
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YFU13W 01 4200 53 W D ON/OFF 1 O
YFU18W 02 6300 79 W D ON/OFF 1 O
YFU23W 03 8400 106 W D ON/OFF 1 O
O FURBA COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR | Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica @ BLL | Black Lava
FURBA BEAM ANGLE | DIMENSIONS 212
213
Y
Size X (mm] Y (mm] Z [mm] K immi J (mml Kg
K z
01 @ 320 @83 1360 1000 350 14,2
02 @320 83 1860 1500 350 15,5
1 03 @320 @83 2360 2000 350 17,2
’ ‘ ég
X
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Recessed

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
ad incasso. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
COB. Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
metacrilato trasparente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
empotrables. Cuerpo en acero al
carbono plegado a presion. Fuente de
iluminacion LED COB. Recubierta con
polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
metacrilato transparente.

fooksp

LED CE O

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL  EM

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative lighting fitting for recessed
installation. Bent carbon steel body.
COB LED lighting source. Anti-scratch
epoxy powder paint finish. Transparent
methacrylate closing reflector.

DE

Dekoratives Einbaubeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. COB LED-Leuchtmittel.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus transparent Methacrylat.

0 850° (G
&

™

‘/ VARIO q \
LUMEN )f)r’

+ |+
+

FR

Appareils décoratif pour installation
encastrée.Corps en aluminium moulé
sous pression (ORIENT Q), corps en acier
au carbone courbé (DEMI). Source de
lumiére en LED COB. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en méthacrylate transparent.

RU

[leKkopaTviBHbIVi BCTPAVBAEMbI CBETUMbHYIK.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
WcTouHnk ceeta CL, COB.

MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MPO3pPaYHOro MeTakpuiaTa.



S M

L
iml Iml Tl
20° 35° 55°

DEMI LED VARIO LUMEN

DEMI LED

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YDE84VLSW 01 122014701710 1011113 W S ON/OFF 1 O
YDE84VLMW 01 1220114701710 1011113 W M ON/OFF 1 O
YDES4VLLW 01 12201470 | 1710 1011113 w L ON/OFF 1 O
O DEMILED COLOUR SELECTION

@ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

@ SB| Silver Bombalai BL | Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

DEMI LED BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size

@ BLL | Black Lava

Y (mm]

Z [mm) %} Kg

01

84

max 113

70x70 0.2

grupporaina.it
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5Y warnanty
5% FAILURE RATE

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione
ad incasso. Corpo in pressofusione di
alluminio. Sorgente luminosa LED COB.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
metacrilato trasparente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
empotrables. Cuerpo de aluminio
fundido a presion Fuente de iluminacion
LED COB. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de metacrilato opal.

fooksp

LED CE O

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

90 40

CRI IP

230

\

50/60

Hz

aDL

DALI

EM

EN 60598-2-22

EN

On request

Decorative lighting fitting for recessed
installation. Die-cast aluminium body.
COB LED lighting source. Anti-scratch

epoxy powder paint finish. Opal
methacrylate closing reflector.

DE

Dekoratives Einbaubeleuchtungsgerat.

Kérper aus Aluminiumdruckguss.

COB LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.

Abdeckschirm aus Opalmethacrylat.

v

04 g5n° E;

~ D

FR

Appareils décoratif pour installation
encastrée. Corps en aluminium moulé
sous pression. Source de lumiére en
LED COB. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en méthacrylate opal.

RU

[leKkopaTviBHbIVi BCTPAVBAEMbI CBETUMbHYIK.
Kopnyc 13 nMToro nop AaBieHEM antoMUHIS.
WcTouHnk ceeta CL, COB.

MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI KPaH BbINOSHEH U3

MPO3pPaYHOro MeTakpuiaTa.



SEI

D =
III

»
SEl VARIO
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YSE10W 01 1300 13 W D ON/OFF 1 O

O SElI COLOUR SELECTION

QO BI|Bianco

SEl BEAM ANGLE | DIMENSIONS

220
221

Size X [mm] Y [mm] Z [mm d{m\m] Kg

01 100 100 80 92x92 0,5

grupporaina.it
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ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

60.000 h DL EM

LED LIFETIME L90B10 DALI

EN 60598-2-22

IT

Apparecchio decorativo per installazione
ad incasso. Corpo in alluminio tornito.
Sorgente luminosa LED COB. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in metacrilato
trasparente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
empotrables. Cuerpo de aluminio
torneado. Fuente de iluminacion LED
COB. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de metacrilato
transparente.

fooksp

| On request

EN

Decorative lighting fitting for recessed
installation. Turned aluminum body.
COB LED lighting source. Anti-scratch
epoxy powder paint finish. Transparent
methacrylate closing reflector.

DE

Dekoratives Einbaubeleuchtungsgerat.
Korper aus gedrehtem Aluminium.

COB LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus transparent Methacrylat.

FR

Appareils décoratif pour installation
encastrée. Corps en aluminium tourné
sous pression. Source de lumiere en LED
COB. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en méthacrylate transparent.

RU

JlekopaTuBHbIN BCTPanBaeMblil CBETUBHIIK.
Kopnyc 13 nMToro nop AaBieHEM antoMUHIS.
WcTouHnk ceeta CL, COB.

MoKpPbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam anoKCaHbIM
MOPOLLKOM.

3aKpbIBaIOLLI KPaH BbINOSHEH U3

MPO3pPaYHOro MeTakpuiaTa.



S

M L
iwl Iyl Inl
20° 35° 55°

UNO VARIO LUMEN

UNO

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YUN92VLSW 01 1220 | 14701710 1011113 W S ON/OFF 1 O
YUN92VLMW 01 1220114701710 10111113 W M ON/OFF 1 O
YUN92VLLW 01 12201470 | 1710 1011113 w L ON/OFF 1 @)
O UNO COLOUR SELECTION

@ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

@ SB| Silver Bombalai @ BL|Bronze Lario

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica

UNO BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size

@ BLL | Black Lava

Z [mml d[m\m

Kg

01

110

@ 87

0,2

222
223
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Recessed
Ceiling Mounted

Wel W D ce

SELY S  OY WARRANTY
A ___ 4 5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
ad incasso (01) o plafone (02). Corpo

in pressofusione di alluminio. Sorgente
luminosa LED COB. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in metacrilato trasparente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
empotrables (01) o techo (02). Cuerpo
de aluminio fundido a presion Fuente
de iluminacion LED COB. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
metacrilato transparente.

fooksp

@) 90 40 230  50/60 04

CRI IP \ Hz 1K

goe (G
& ~a:

60.000 h ADL  EM

LED LIFETIMEL90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative lighting fitting for recessed
(01) or ceiling (02) installation. Die-cast
aluminium body. COB LED lighting
source. Anti-scratch epoxy powder paint
finish. Transparent methacrylate closing
reflector.

DE

Dekoratives Einbaubeleuchtungsgerat (01)
oder Deckenbeleuchtungsgerét (02).
Korper aus Aluminiumdruckguss. COB
LED-Leuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus transparentem Methacrylat.

FR

Appareils décoratif pour installation
encastrée (01) ou au plafond (02).
Corps en aluminium moulé sous
pression. Source de lumiere en LED
COB. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en méthacrylate transparent.

RU

[exopaTneHblin BCTpamnsaemblii (01) nam notonouHsin (02)
CBETUMBHIIK.

Kopnyc 13 nMToro nop AaBieHEM antoMUHIS.

WcTouHnk ceeta CL, COB.

[oKpbITUE YCTONYMBLIM K LiapanuHam

3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MpPO3PaYHOro MeTakpunaTa



(m

(m

RIO

R
M

RIOR
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YRIR10W R 1180 13 w D ON/OFF 1 O
RIOCM
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YRICM10W CM 1180 13 w D ON/OFF 1 O
O RIO COLOUR SELECTION
QO BI|Bianco @ NE| Nero
RIO BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X mml Y [mml Z (mm] mn] Kg

R © 100 50 56 89 1,25
Size X mm] Y [mml Z (mml Kg
cM ©100 50 100 1,50

grupporaina.it
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Recessed

VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN

Gl

2700K | 3350K | 4000K

VARIO
LUMEN ) qq

TM

LED CE O 9 40 230

CRI IP \ Hz IK

50060 04 80° (3
& ~:

A+
A4

sev 19 SY warray  60.000 h A0l EM
UGR 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
| On request |
IT EN FR

Apparecchio decorativo per installazione
ad incasso. Corpo e riflettore alluminio

tornito. Sorgente luminosa LED multichip.

Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
empotrables. Cuerpo y reflector

de aluminio torneado. Fuente de
iluminacion LED COB. Recubierta con
polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
metacrilato transparente.

fooksp

Decorative lighting fitting for recessed
installation. Turned aluminum body and
reflector. Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.

DE

Dekoratives Einbaubeleuchtungsgerat.
Korper und Reflektor aus gedrehtem
Aluminium. COB LED-Leuchtmittel.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus transparent Methacrylat.

Appareils décoratif pour installation
encastrée. Corps et réflecteur en
aluminium tourné sous pression.
Source de lumiere en LED COB.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
meéthacrylate transparent.

RU

[leKkopaTyBHbI BCTPanBaembIii CBETUIBHIK.

Kopnyc 1 pednektop 13 hopMOBaHHOMO asIlOMUHUS.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.

TOKPbITVE YCTONHMBLIM K LigpariHam aMoKCUaHbIM

MOPOLLKOM.
3aKpbIBaIOLLI 9KPaH BBINOSHEH U3 MATOBOrO
nonvkapboHaTa.



NERO VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

NERO

Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YNE15VKL 01 920137011830 1015120 Vario D ON/OFF 1 O
YNE20VKL 02 9201137011830 1015120 Vario D ON/OFF 1 O
YNE23VKL 03 920137011830 10[15]20 Vario D ON/OFF 1 O

O NERO COLOUR SELECTION

@ BLL | Black Lava

NERO BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Z [mml ml

Size X imml Kg
o1 @150 56 135 1,25
02 @ 200 56 © 180 1,50
03 @230 56 @210 175

226
227
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Recessed

"™ o ce o

selv DY waARRaNTY

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
ad incasso. Telaio in pressofusione di
alluminio. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura interno in policarbonato
microprismato. Schermo frontale in
policarbonato opale.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
empotrables. Estructura en aluminio
fundido a presion. Cuerpo en acero

al carbono calandrado. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado.

Difusor interno de policarbonato
microprismatico. Difusor frontal de
policarbonato opal.

iy

60.000 h

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

90 40 230  50/60

CRI IP \) Hz

AL EM

On request

EN

Decorative lighting fitting for recessed
installation. Die-cast aluminum frame.
Bent carbon steel body. Multichip LED
lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Microprismatic
polycarbonate internal closing reflector.
Opal polycarbonate front closing
reflector.

DE

Dekoratives Einbaubeleuchtungsgerat.
Gestell aus Aluminium-Druckguss.

Kérper aus kalandriertem Kohlenstoffstahl.

Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
AufRer Abdeckschirm aus Mikroprisme-
Polycarbonat. Frontabdeckschirm aus
Opalpolycarbonat.

0 850 (G
& ~a:

VARIO ﬂ q ﬂ

KELVIN

2700K | 3350K | 4000K
™

VARIO
LUMEN

FR

Appareils décoratif pour installation
encastrée. Cadre en aluminium moulé
sous pression. Corps en acier au
carbone calandré. Source de lumiére
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran
de fermeture interne en polycarbonate
microprismatique. Ecran avant en
polycarbonate opal.

RU

[leKkopaTviBHbIV BCTPAVBAEMbI CBETUMbHYIK.
Pama 13 IMToro Nog, AaBEHNeM amoMUHUS.
Kopnyc 13 npeccoBaHHOM YriepoancToi CTam.
VcTouHnK ceeTa MynbTukpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LiagpaniHam
3MOKCUAHBIM MOPOLLKOM.



HOLLOW

01 02 03

HOLLOW VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YHO20VKL 01 10501570 | 2090 1015120 Vario D ON/OFF 1 O
YHO33VKL 02 2090 | 3140 4180 20130140 Vario D ON/OFF 1 O
YHO46VKL 03 3140 | 4700 | 6270 30145]59 Vario D ON/OFF 1 O

O HOLLOW COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL | Black Lava
HOLLOW BEAM ANGLE | DIMENSIONS 230

231

Size X imm Y imm Z [mm CZT{;n] Kg

01 200 200 181 182x182 10
02 200 333 181 182x320 2,0
03 200 467 181 182x455 3,0

grupporaina.it



iy



duue 2108 |







grupporaina.it




Table Lamp

2  ce ©

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Lampada da tavolo decorativa. Base
d'appoggio in acciaio al carbonio
pressopiegato. Corpo lampada in alluminio
estruso calandarato. Sorgente luminosa
LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in silicone opale.

ES

Luminaria de mesa decorativa. Base de
apoyo en acero al carbono plegado a
presion. Cuerpo en aluminio extruido y
calandrado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de silicona opal.

fooksp

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative table lamp. Bent carbon
steel base support. Calendered extruded
aluminum body. Multichip LED lighting
source. Anti-scratch epoxy powder paint
finish. Opal silicon closing reflector.

DE

Dekorative Tischlampe. StUtzbasis aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl.
Lampenkérper aus kalandriertem und
extrudiertem Aluminium. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus opal
Silikon.

06 850 (G
& ~

Cvmo (00
\ 10 )

2700K | 3350K | 4000K

™
VARIO ‘

| Lumen )qqq

FR

Lampe de table decorative. Base de
support en acier au carbone courbé.
Corps de lampe en aluminium extrudé
et calandré. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en silicone opale.

RU

[lekopaTviBHasi HACTObHas lamna

OCHOBaHME 3 MPECCOBaHHOM YrNePOAVCTON CTanu.
Kopnyc namnbl 13 3KCTpyAMPOBaHHOMO
KaiaHaPPOBAHHOMO aMIOMUHUS.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam

3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MaTOBOrO CUIMKOHA.



LINA

\
LINA VARIO LUMEN | VARIO KELVIN
Code Size Vario Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YLI16VKL 01 3501]520| 690 51811 Vario D ON/OFF 1 O
O LINA COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL|Black Lava

LINA BEAMANGLE | DIMENSIONS

236
237

Size X [mm] Y (mml Z 12l Kg

01 130 130 @ 165 12
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Table Lamp

2  ce ©

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Lampada da tavolo decorativa

Base d'appoggio e corpo lampada in
acciaio al carbonio pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria de mesa decorative.

Base de apoyo y cuerpo en acero al
carbono plegado a presion. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

fooksp

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative table lamp. Bent carbon
steel base support and body. Multichip
LED lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Opal polycarbonate
closing reflector.

DE

Dekorative Tischlampe. StUtzbasis und
Lampenkérper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus opal
Polycarbonat.

06 850° (G
& ~

Cwmo 00
( 0110 )

2700K | 3350K | 4000K

™
VARIO

| Lumen )qqq ‘

FR

Lampe de table decorative. Base de
support et corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiére en LED
multichip.Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[lekopaTviBHasi HACTObHas lamna

OcHOBaHME 11 KOPMyC Namnbl 13 NPECCOBaHHOM
YrNepoAVCTON CTanm.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
MoKpbITVE YCTOMHMBLIM K LigpaniHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MaToBOrO NonmKapGoHara.



SQUADRA VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

SQUADRA

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSQ43VKL 01 5307901050 711013 Vario D ON/OFF 1 O
O SQUADRA COLOUR SELECTION

SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL|Black Lava

SQUADRA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imm] Y (mml Z [mm] Kg

01 150 150 430 16

240
241
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Table Lamp

2  ce ©

ey O WaRRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Lampada da tavolo decorativa. Base
d'appoggio in acciaio al carbonio
pressopiegato. Corpo diffusore in
policarbonato opale. Sorgente luminosa
LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio.

ES

Luminaria de mesa decorativa. Base de
apoyo y cuerpo en acero al carbono
plegado a presion. Cuerpo difusor

de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado.

iy

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative table lamp. Bent carbon steel
base support. Opal polycarbonate body
diffusor. Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.

DE

Dekorative Tischlampe. StUtzbasis und
Lampenkérper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Diffusor Korper aus
opalem Polycarbonat. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern.

06 850° (G
& ~

™
VARIO ﬂ q ﬂ
KELVIN |
2700K | 3350K | 4000K
™

VARIO
LUMEN

FR

Lampe de table decorative. Base de
support en acier au carbone courbé.
Corps diffuseur en polycarbonate opale.
Source de lumiére en LED multichip.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures.

RU

[lexkopaTvBHas HacToNbHas faMna

OCHOBaHVe 13 NPeCCOBaHHOM YrNepoancTol CTann.
Kopnyc-anddysop 13 MaToBoro nonvkapboHata.
McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONYMBLIM K LiapanuHam

BMOKCUOHBIM MOPOLLKOM.



SPHERE VARIO LUMEN | VARIO KELVIN

SPHERE

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSP15VKL 01 6101920 | 1220 7110113 Vario D ON/OFF 1 O
O SPHERE COLOUR SELECTION

@ SB | Silver Bombalai @ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu

GK | Gold Karkar @ BT Blue Telica

SPHERE BEAM ANGLE | DIMENSIONS

@ BLL | Black Lava

Size X (mml Y (mml Z [mml

@

01 150

150

25

@ 150

12

244
245
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Table Lamp

2  ce ©

ety DY WARRANTY

5% FAILURE RATE

IT

Lampada da tavolo decorativa

Base d'appoggio e corpo lampada in
acciaio al carbonio pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

ES

Luminaria de mesa decorativa. Base

de apoyo y cuerpo en acero al

carbono plegado a presion. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

fooksp

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h ADL M

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

On request

EN

Decorative table lamp. Bent carbon
steel base support and body Multichip
LED lighting source. Anti-scratch epoxy
powder paint finish. Opal polycarbonate
closing reflector.

DE

Dekorative Tischlampe. StUtzbasis und
Lampenkérper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus opal
Polycarbonat.

ke
N—

2700K | 3350K | 4000K

- ™

[ vze o)
o 8se G o
IK & ~:
FR

Lampe de table decorative. Base de
support et corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiere en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

RU

[lekopaTviBHasi HACTObHas lamna

OcHOBaHME 11 KOPMyC Namnbl 13 NPECCOBaHHOM
YrNepoAVCTON CTanm.

McTouHnK cBeTa MynbTUKpucTanbHeii CUL.
[oKpbITUE YCTONYMBLIM K LiapanuHam
3MOKCWAHBIM MOPOLLKOM.

3akpblBatOLLIA 3KPaH BbINOSHEH 13

MaToBOrO NonmKapGoHara.



STILO

u——
STILO VARIO LUMEN | VARIO KELVIN
Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YST32VKL 01 320480630 4168 Vario D ON/OFF 1 O
O STILO COLOUR SELECTION
SB | Silver Bombalai BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame BF | Beige Futuna WI | White Irazu
GK | Gold Karkar @ BT | Blue Telica @ BLL|Black Lava
STILO BEAMANGLE | DIMENSIONS
248
249
) z
Size X [mm] Y [mml Z [mml Kg
o1 150 150 320 12
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Code Page
YAD13VK a1
YAD13W a1
YAD18VK 91
YAD18W a1
YAD23VK a1
YAD23W o1
YAL16W 119
YAM84VK 193
YAM84W 193
YAQI11VK 31
YAQI1IW 31
YAQI15VK 31
YAQI15W 31
YAQL11VK 33
YAQL1IW 33
YAQL15VK 33
YAQL15W 33
YAR10VK 75
YARLOW 75
YAR12VK 75
YAR12W 75
YAR15VK 75
YARL5W 75
YAR20VK 75
YAR20W 75
YAR30VK 75
YAR30W 75
YBI13VK 209
YBI13W 209
YBI18VK 209
YBI18W 209
YBI23VK 209
YBI23W 209
YBLN16W 113
YBLN20VKL 113
YBLN23W 113
YBLN3OW 113
YBLN39W 113

iy

Code Page
YBOFM385 183
YBOM39W 183
YCA21VKL 131
YCA21W 131
YCA41VKL 131
YCA4IW 131
YCAG61VKL 131
YCA61W 131
YCI32W 95
YCl48W 95
YCl64W 95
YDE84VLLW 219
YDE84VLMW 219
YDE84VLSW 219
YDO23VK 155
YDO23W 155
YDO40VK 155
YDO40W 155
YDOG60VK 155
YDO60W 155
YDU23VK 151
YDU23W 151
YDU40VK 151
YDU40W 151
YDU60OVK 151
YDU60W 151
YELI11VK 37
YELILIW 37
YELI15VK 37
YELI15W 37
YELL11VK 39
YELL1IW 39
YELL15VK 39
YELL15W 39
YES30VK 147
YES30W 147
YES40VK 147
YES40W 147

Code Page
YES60VK 147
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YES9OVK 147
YES9OW 147
YFAFM145 127
YFAM14VKL 127
YFU13W 213
YFU18W 213
YFU23W 213
YGI18W 159
YGI41W 159
YGIS8OW 159
YHO20VKL 231
YHO33VKL 231
YHO46VKL 231
YJEILIW 49
YJEIL5W 49
YJIEL1IW 51
YJELI5W 51
YLE25W 167
YLI1LVK 103
YLI1IW 103
YLI15VK 103
YLII5W 103
YLI16VKL 237
YLO16W 59
YLO20VKL 59
YLO23W 59
YLO30W 59
YLO39W 59
YMA16W 63
YMA20VKL 63
YMA23W 63
YMA30W 63
YMA3OW 63
YMAM36W 163
YMAM60W 163
YMAS36W 163
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YMAS60W 163
YNE15VKL 227
YNE20VKL 227
YNE23VKL 227
YNO29W 171
YNRILLVK 43
YNRI11W 43
YNRI15VK 43
YNRI15W 43
YNRL11VK 45
YNRL1IW 45
YNRL15VK 45
YNRL15W 45
YOL58W 99
YOPI11VK 107
YOPILIW 107
YOPI15VK 107
YOPI15W 107
YOPL11VK 109
YOPL1IW 109
YOPL15VK 109
YOPL15W 109
YPI20W 175
YPL3OW 187
YRICM10W 225
YRIRIOW 225
YRO120VKL 71
YRO120W 71
YRO27W 67
YRO36W 67
YROS55VKL 67
YROS55W 67
YRO60VKL 71
YRO60W 71
YRO75VKL 67
YRO75W 67
YRO9OVKL 71
YRO90W 71
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YSE1OW 221
YSI34VK 197
YSI34W 197
YSP15VKL 245
YSQ43VKL 241
YSQD60W 55
YSQD8OW 55
YSQDI6OW 55
YSQDISOW 55
YST32VKL 249
YTAL14W 143
YTAL7W 143
YTA32W 143
YTAFM145 141
YTAFM175 141
YTAFM325 141
YTAM14VKL 141
YTAM17VKL 141
YTAM32VKL 141
YTI22VKL 123
YTI22W 123
YTI30VKL 123
YTI30W 123
YTI5S0VKL 123
YTI5S0W 123
YTR15VK 179
YTR15W 179
YTUCM14LW 83
YTUCM14MW 83
YTUCM14SW 83
YTUCM40LW 83
YTUCM40MW 83
YTUCM40SW 83
YTUCM60LW 83
YTUCM60MW 83
YTUCM60SW 83
YTUS14LW 85
YTUS14MW 85

Code Page
YTUS14SW 85
YTUS40LW 85
YTUS40MW 85
YTUS40SW 85
YTUS60LW 85
YTUS60MW 85
YTUS60SW 85
YUFO1W 79
YUNO2VLLW 223
YUN92VLMW 223
YUN92VLSW 223
YUTDI72VK 201
YUTDI72W 201
YUTI48VK 201
YUTI48W 201
YZE66VK 205
YZE66W 205
YZO23W 137
YZO40W 137
YZO60W 137
YZOFM225 135
YZOFM395 135
YZOFM595 135
YZOM23VKL 135
YZOM40VKL 135
YZOM60VKL 135
ANALITICAL
ACCESSOIRES
INDEX

YKT35 67
YKT10207 103
YKT10209D 103
YKT10209S 103
YKT45 67,71
YKT65 75
YKTC65 75
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. PREMESSE

Le forniture comprendono solo quanto espressamente specificato nella conferma di
accettazione dell'ordine della ditta Venditrice e sono regolate dalle presenti condizioni
generali, salvo deroghe risultanti da esplicito accordo scritto. Eventuali variazioni o co-
municazioni durante il corso della fornitura non costituiscono invalidazione del contrat-
to. | termini di consegna convenuti hanno valore indicativo e non tassativo. In qualunque
momento l'esecuzione della fornitura potra essere sospesa in caso di mutamento nelle
condizioni patrimoniali del Committente ai sensi dell’Art. 1461 del Codice Civile

2. PREZZI

| prezzi si intendono Franco Fabbrica della ditta Venditrice. Essi non comprendono pre-
stazioni ed oneri non menzionati. Gli imballaggi sono inclusi nel prezzo, salvo diversa
pattuizione scritta

3. VARIABILITA' PREZZI

| prezzi indicati nel contratto sono stati calcolati in base ai costi dei materiali e della ma-
nodopera alla data del contratto stesso, in base alle relative tabelle dellANIE. Il sistema
di calcolo delle variazioni di qualsiasi entita in piu o in meno, che dovessero verificarsi su
detti costi durante il periodo dell'esecuzione della vendita, verra effettuato in base alle
clausole di variabilita prezzi vigenti per apparecchi di illuminazione pubblicato dallANIE.

4. MODALITA' DI PAGAMENTO
Si riconoscono solo i pagamento fatti direttamente al nostro domicilio o a persone da
noi autorizzate.

5. RISERVA DI PROPRIETA'

La ditta Venditrice conserva la proprieta sui materiali fino a totale pagamento di essi, ma i
rischi sono assunti dal compratore sin dalla consegna. Qualunque atto del Committente
che, salvo esplicito consenso scritto della Ditta venditrice, involga pregiudizio al diritto
della Ditta Venditrice alla rivendita del materiale, sara sottoposto alle sanzioni di legge.

6. CONSEGNA

Il termine di consegna indicato non impegna la Ditta Venditrice, la quale non & tenuta a
corrispondere indennizzi di sorta per eventuali danni diretti ed indiretti dovuti a ritardi di
consegna o ad interruzione od a risoluzione parziale o totale della fornitura. Il termine di
consegna decorre dalla data della conferma d'ordine e in ogni caso non ha inizio prima
del ricevimento della rata di pagamento all'ordine quando essa sia stata concordata. Esso
si intende di diritto adeguatamente prorogato se i pagamenti non vengono effettuati
puntualmente, se il Committente manca di fornire in tempo utile quanto stabilito nel
contratto o se comungue insorgano cause indipendenti dalla Ditta Venditrice, ivi com-
presi eventuali ritardi di subfornitori.

7. RESO MERCE
La merce puo essere resa esclusivamente previa autorizzazione della Ditta Venditrice e
con un deprezzamento minimo del 30%

8. TRASPORTO

La merce viaggia rischio e pericolo del Committente comprese le eventuali rotture anche
se spedita in porto franco. Trascorsi 8 giorni dal ricevimento non si accettano reclami.
Gli ordini saranno evasi secondo la disponibilita e le spedizioni potranno essere fatte
anche parzialmente.

9. DATI TECNICI

| materiali forniti, salvo diverse particolari prescrizioni da concordarsi per iscritto, cor-
rispondono alle vigenti norme del CEl - Comitato Elettrotecnico ltaliano, ove queste
siano applicabili. La ditta Venditrice si riserva di apportare in qualungue momento ai propri
prodotti quelle modifiche che ritenesse tecnicamente convenienti. | disegni dalle Ditta
Venditrice sono di sua proprieta e non possono dal Committente essere consegnati a
terzi ne prodotti senza autorizzazione scritta.

10. GARANZIA

Ideallux garantisce i suoi prodotti per 24 mesi dalla data di fabbricazione indicata sul pro-
dotto. La garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione siano essi di natura meccanica o
elettronica. Non sono inclusi in garanzia tutti i danni causati dalla movimentazione e/o
utilizzo errato e non conforme a quanto riportato sulle istruzioni d'uso. La garanzia deca-
de nel caso in cui i prodotti vengano manomessi e/o modificati

Il prodotto difettoso per cui € richiesto lintervento in garanzia, pud essere riparato o
sostituito con un articolo complementare sia nuovo che ricondizionato ad insindacabile
giudizio di Ideallux. | prodotti che riportano il marchio *5 years warranty” sono coperti da
5 anni di garanzia considerando 14h/giorno per 365 giorni solari annuali, nel rispetto del
lifetime indicato sulla scheda prodotto. | reclami per interventi in garanzia entro i 5 anni
dalla data di fabbricazione (ad esclusione di quelli ricevuti entro i termini legislativi sopra
indicati) saranno soggetti ad approvazione di Ideallux. Guasti che rientrano nella difettosi-
ta fisiologica dichiarata e comunque entro il 5% del totale degli articoli installati non sono
coperti dalla garanzia 5 anni.Termini e condizioni generali di garanzia sono disponibili e
possono essere richiesti presso la sede Ideallux

11. CONTROVERSIE

| contratti, anche se stipulati con cittadini esteri o per materiali forniti all'estero, sono re-
golati dalla vigente legislatura italiana. Foro competente & soltanto quello avente giuri-
sdizione nella sede legale della Ditta Venditrice anche in deroga agli art. 32 e seguenti
del Codice di Procedura Civile, esclusa per il Committente la possibilita di adire l'Autorita
Giudiziaria di altro luogo anche in via di garanzia o di connessione di causa, ma salva la
facolta alla Ditta Venditrice di esperire, in qualita di attrice, un'azione nel luogo di resi-
denza, in ltalia o all'estero, del Committente. Le eventuali contestazioni non dispensano
il Committente dall'osservare le condizioni di pagamento pattuite e non implicano alcun
prolungamento dei termini convenuti. Le spese di contratto, la sua registrazione e l'even-
tuale trascrizione sono a carico del Committente.

GENERAL SALES CONDITIONS

1. INTRODUCTION

The supplies include only what is express specified in the order acceptance confirmation
of the Vending Company and are governed by these general conditions, save for provi-
sions resulting from an explicit written agreement. Any changes or notifications during
the supply do not constitute the invalidation of the contract. The agree delivery terms are
merely indicative and are not binding. The execution of the supply may be suspend at
any time due to changes to the financial conditions of the Buyer in accordance with the
Art. 1461 of the ltalian Civil Code

2. PRICES

The prices are Ex-works of the Vending Company and do not include services at charges
that have not been mentioned. The packages are include in price. The package cannot
be return, save for a different written agreement

3. CHANGES IN PRICES

The prices shown in the contract were calculate based on the costs of the materials and
of the labor on the date of the contract based on the related ANIE tables. The calculation
system of any kind of changes, whether more or less, that may arise to said costs during
the period of execution of the sale will be carried out based on the clauses of the chan-
ges of prices in force for lighting equipment published by ANIE.

4. PAYMENT
We recognize as valid payment only the ones made directly to our address or to our
authorized people.

5. RETENTION OF TITLE

The Vending Company keeps the ownership of materials until paid in full, but the risks
are assume by the Buyer upon delivery. Any action of the Buyer, that results in prejudice
to the right of the Vending Company to resell the material, will be subjected to legal
sanctions, save for the explicit written consent of the Vending Company.

6. DELIVERY

The delivery period shows does not bind the Vending Company, which is not bound to
pay indemnities arising for any direct or indirect damage due to delivery delays, down-
time or the partial or total return of the supply. The delivery period is effective from the
date of the order confirmation and in any case does not begin prior to having receiving
the payment instalment for the agreed amount. This term is adequately extend by right
if the payments are not made punctually, if the Buyer fails to supply what is set out in the
contract in useful time or if causes nonetheless arise regardless of the Vending Company,
therein including any delays of sub-contractors,

7. RETURN OF GOODS
The goods may only be return upon the authorization of the Vending Company and with
a depreciation of 30%.

8. TRANSPORT
The goods travel at Customer's risks and danger, even if in case of damage in fall of
delivery terms Free destination

9. TECHNICAL DATA

Save for special prescriptions to be agree in writing, the materials supplied correspond
to the standards in force of the CEl (ltalian Electrical and Technical Council), where ap-
plicable. The Vending Company reserves the right to change its products at any time
where deemed technically convenient. The designs of the Vending Company are its own
property and may not be given by the Buyer to third parties without written authorization

10. WARRANTY

IDEALLUX guarantees its products for 24 months from the date of production indicated
on the item. The warranty covers all manufacturing defects whether they are of a me-
chanical or electronic nature. All damage caused by handling and / or incorrect use, or
use not in accordance with the instructions indicated in the operating instructions are not
covered by this warranty. The warranty will expire if the products are tampered with and/
or modified. The defective product requiring warranty intervention can be repaired or re-
placed with a similar article both new and reconditioned at the discretion of Ideallux. The
products with mark "5 years warranty” are covered by 5 years warranty considering 14 h/
day for 365 solar annual days, respecting the lifetime indicated in the product data sheet.
Claims for warranty work within 5 years from the date of manufacture (except those re-
ceived within the above mentioned legislative terms) will be subject to Ideallux approval
Faults that fall within the declared physiological defect and in any case within 5% of the
total installed items will not be covered by the 5 yeas warranty. Warranty general terms
and conditions are available and can be requested at Ideallux offices.

11. DISPUTES

Even if stipulated with foreign citizens or for materials supplied abroad, the contracts are
govern by the Italian legislation in force. The only competent court is the one having juri-
sdiction in the registered office of the Vending Company, also in provision of Art. 32 and
ff. of the Italian Code of Civil Procedure, apart from the Buyer's possibility of applying to
the Judicial Authority of another place also as a guarantee or related cause, but save for
the right of the Vending Company to carry out an action in the place of residence of the
Buyer in Italy or abroad as the plaintiff. Any disputes do not waiver the Buyer from obser-
ving the agreed payment conditions and do not imply any extension of the agreed terms.
The costs of the contract, its registration and transcription are at the expense of the Buyer.

grupporaina.it

252
253



CONDITIONS GENERALES DE VENTE

1. GENERALITES

Les fournitures comprennent exclusivement les indications expressément spécifiees
dans la confirmation d'acceptation de la commande par le vendeur et sont réglement-
ées par les conditions générales présentes, sauf en cas de dérogations résultant d'accord
écrit explicite. Des variations éventuelles ou des communications durant le déroulement
de la fourniture ne constituent pas d'invalidation du contrat. Les termes de livraison con-
venus ont une valeur indicative et non impérative. A tout moment, l'exécution de la four-
niture pourra étre suspendue en cas de changement dans les conditions patrimoniale du
Client aux termes de larticle 1461 du Code Civil.

2. PRIX

Les prix sont départ usine du vendeur, ils ne comprennent pas les charges pour presta-
tions non mentionnées. Les emballages ne sont pas a retourner, sauf en cas de conven-
tion contraire écrite

3. VARIATIONS DES PRIX

Les prix indiqués dans le contrat ont été calculés en fonctions des couts des matériaux et
de la main d'oeuvre a la date du contrat, en fonction des tableaux de 'ANIE correspondan-
ts. Le systeme de calcul des variations de toute entité en plus ou en moins qui aurait lieu
sur ces colts durant la période de l'exécution de la vente, sera effectué en fonction des
clauses de variation des prix en vigueur pour les appareils d'éclairage publiées par 'ANIE

4. MODALITES DE PAIEMENT
Les paiements pourront étre effectués uniquement au domicile du vendeur ou a des
personnes autorisées

5. RESERVE DE PROPRIETE

Le Vendeur conserve la propriété sur les matériels jusqu'au paiement total de ceux-ci
mais les risques sont assumeés par l'acheteur dés la livraison. Tout acte du Client, sauf
en cas de consentement écrit explicite du vendeur, qui porterait préjudice au droit du
Vendeur en cas de revente du matériel sera soumis a des sanctions (égales.

6. LIVRAISON

Le délai de livraison indiqué n'‘engage pas le Vendeur et ne pourra pas donner droit a
des indemnités d'aucune sorte pour d'éventuels dommages directs et indirects dus a
des retards de livraison ou a une interruption ou a une résolution partielle ou totale de
la fourniture. Le délai de livraison prend effet a partir de la date de confirmation de com-
mande et dans tous les cas ne commence pas avant la réception du paiement accord par
acompte de la commande. Sa prorogation est légalement valable : en cas de paiements
qui ne seraient pas effectués ponctuellement, si le Client ne fournit pas en temps utile
ce qui est établi sur le contrat ou si des causes indépendantes de la volonté du Vendeur
surviennent, y compris des retards éventuels des sous-traitants.

7. RENDU DE MARCHANDISE
La marchande peut étre vendue exclusivement avec l'accord du vendeur et avec une
dépréciation de 30 %.

8. TRANSPORT

La marchandise voyage aux risques et périls du Client y compris les éventuelles ruptures
méme si l'expédition est franco destination. Le Vendeur n‘acceptera pas de réclamations
au-dela du délai de 8 jours a partir de la date de réception. Les commandes seront
expediées selon les disponibilités et les expéditions pourront étre effectuées méme par-
tiellement.

9. DONNEES TECHNIQUES

Les matériaux fournis, sauf en cas de prescriptions particuliéres a accorder par écrit, cor-
respondent aux normes en vigueur du CEl — Comité Electrotechnique ltalien la ou elles
sont applicables. Le vendeur se réserve le droit d'apporter toute modification qu'il retient
techniguement appropriée a tout moment aux propres produits. Les dessins des Ven-
deurs sont de sa propriété et le Client ne peut pas les livrer a des tiers, ni les produire
sans autorisation écrite

10. GARANTIE

Ideallux garantit tous ses produits pendant 24 mois a partir de la date de fabrication indi-
quée sur le produit. La garantie couvre tous les défauts de fabrication de nature mécan-
ique ou électronique. Tous les dommages causés par la manutention et/ou l'utilisation
incorrecte et non conforme aux indications figurant sur les instructions d'utilisation sont
exclus de la garantie. La garantie n'est pas valable en cas d'endommagement et/ou mo-
dification des produits. Le produit défectueux pour lequel on demande une intervention
sous garantie, peut étre réparé ou remplacé par un article complémentaire neuf ou re-
conditionné selon les critéres de jugement, sans appel, de Ideallux. Les produits portant
la mention "5 years warranty” sont couverts par une garantie de 5 ans considérant 14
heures/jour pour 365 jours, dans le respect de la Durée de vie (lifetime) indiquée sur la
fiche technigue du produit. Les réclamations pour des interventions garanties durant les
5 années a partir de la date de fabrication (a l'exclusion de celles reques dans les délais
|égislatifs indiqués ci-dessus) seront soumises a l'approbation de Ideallux. Les pannes
faisant partie d'un défaut physiologique déclaré et a hauteur de 5 % du total des articles
installés ne sont pas couverts par la garantie de 5 ans. Les termes et conditions générales
de garantie sont disponibles et peuvent étre demandés au siege de Ideallux.

11. CONTROVERSES

Les contrats, méme stipulés avec des citoyens étrangers ou pour des matériaux fournis a
'étranger, sont réglementés par la [égislation italienne en vigueur. Le tribunal compétent
est exclusivement celui de la juridiction du siege légal du Vendeur méme en cas de
dérogation aux art. 32 et art. suivants du Code de Procédure Civile, le client nayant pas
la possibilitéde recourir aux voies légales d'un autre lieu méme a titre de garantie ou
de connexité. Le Vendeur a la faculté d'avoir recours, en qualité d'acteur, a une action
en justice sur le lieu de résidence du Client, en ltalie ou a l'étranger. Les contestations
éventuelles ne dispensent pas le client d'observer les conditions de paiement accordées
et nimpliquent aucunement le prolongement des termes convenus. Les frais de contrat,
son enregistrement et sa transcription éventuelle sont a la charge du Client

VA

CONDICIONES GENERALES DE VENTA

1. PREMISAS

Los suministros incluyen solamente o expresamente especificado al confirmar la acep-
tacion del pedido de la Compariia Vendedora y son regulados por las presentes condi-
ciones generales, salvo excepcion resultante de un explicito acuerdo por escrito. Posi-
bles variaciones o comunicaciones durante el transcurso del suministro no constituyen
la invalidacion del contrato. Los plazos de entrega convenidos tienen valor indicativo y
no perentorio. En cualquier momento la ejecucion del suministro podra ser suspendida
en caso de modificacion de las condiciones patrimoniales del Cliente a efectos del Art
1461 del Codigo Civil italiano

2. PRECIOS

Los precios se suponen Franco Fabrica de la Compafiia Vendedora. Los mismos no in-
cluyen prestaciones ni cargos no mencionados. Los embalajes se consideran incluidos
en el precio, salvo acuerdo contrario por escrito.

3. VARIACION DE PRECIOS

Los precios indicados en el contrato han sido calculados segun los costes del material
y de la mano de obra a la fecha del contrato mismo, segun el indice correspondiente
de la ANIE (Asociacion industrial italiana del sector eléctrico y electronico). El célculo del
as variaciones de cualquier indole, que pudieren verificarse sobre dichos costes durante
el periodo de ejecucion de la venta, se efectuara segun las clausulas de variacion de los
precios vigentes para luminarias publicado por la ANIE

4. FORMA DE PAGO
Se reconocen solamente los pagos efectuados directamente a nuestro domicilio o a
nuestro personal autorizado

5. RESERVA DE DOMINIO

La Compafiia Vendedora mantiene la propiedad sobre los materiales hasta el pago total
de estos, pero os riesgos son asumidos por parte del comprador desde el momento de
la entrega. Cualquier acto del Cliente que, salvo explicito consentimiento por escrito de
la compariia vendedora, afecte el derecho del Vendedor a la reventa del material, estard
sujeto a las sanciones establecidas por la ley.

6. ENTREGA

El plazo de entrega indicado no compromete a la empresa Vendedora, la cual no esta
obligada a pagar indemnizaciones de ningun tipo por eventuales dafios directos o in-
directos como consecuencia de retrasos en la entrega o interrupcion o terminacion
parcial o total del suministro de productos. El plazo de entrega corre desde la fecha de
confirmacion del pedido y en todo caso no comienza hasta la recepcion de la cuota de
pago en el plazo acordado. Dicho plazo se considerarad automaticamente prorrogado si
los pagos no se efectuan puntualmente, si el Cliente no proporciona a tiempo lo estable-
cido en el contrato o si de todos modos surgen causas independientes de la empresa
Vendedora, incluidas demoras por parte de subcontratistas.

7. DEVOLUCION
La mercaderia se puede devolver exclusivamente previa autorizacion de la empresa Ven-
dedora y con una depreciacion minima del 30%

8. TRANSPORTE

La mercaderia viaja a riesgo y responsabilidad del Cliente incluidas las posibles roturas in-
cluso cuando fuese enviada con porte pagado. Transcurridos ocho dias de la recepcion
no se aceptan reclamos. Los pedidos serdn despachados segun la disponibilidad y los
envios pueden realizarse parcialmente

9. DATOS TECNICOS

Los materiales suministrados, a menos que se acuerde lo contrario por escrito, corre-
sponden a las normas vigentes del CEl — Comité Electrotécnico ltaliano, donde estas
sean aplicables. La empresa Vendedora se reserva el derecho de aportar en cualquier
momento a sus productos aquellas modificaciones que considere técnicamente con-
venientes. Los disefios de la empresa Vendedora son de su absoluta propiedad y no
pueden ser entregados por el Cliente a terceros ni reproducidos sin previa autorizacion
escrita

10. GARANTIA

Ideallux garantiza sus productos por 24 meses a partir de la fecha de fabricacion indicada
en el producto. La garantia cubre todo defecto de fabricacion sea el mismo de indole
mecanica o electronica. No estan incluidos en la garantia los dafios causados por mani-
pulacion y/o uso incorrectos o no conforme a o escrito en las instrucciones de uso. La
garantia queda sin efecto en el caso en que los productos fuesen alterados y/o modifi-
cados. El producto defectuoso por el cual se solicita la intervencion de la garantia, puede
ser reparado o sustituido con un articulo complementario nuevo o reacondicionado
a criterio indiscutible de Ideallux. Los productos que llevan la marca 5 years warranty”
estan cubiertos por 5 afios de garantia considerando 14h/dia por 365 dias anuales, re-
spetando la vida util indicada en la ficha del producto. Los reclamos para aplicacion de la
garantia dentro de los 5 afios de la fecha d fabricacion (excepto aquellos recibidos antes
de los términos legislativos ya indicados) seran sometidos a la aprobacion de Ideallux
Aquellos desperfectos que se consideren dentro de la defectuosidad fisioldgicamente
declarada y en todo caso dentro del 5% del total de los articulos instalados no estan
cubiertos por la garantia de 5 afios. Los plazos y las condiciones generales de garantia
estan disponibles y pueden ser requeridos a la sede de Ideallux

11. CONTROVERSIAS

Los contratos, incluso cuando fueren celebrados con ciudadanos extranjeros o para
materiales vendidos al exterior, son regulados por la legislacion italiana vigente. El Foro
competente sera exclusivamente el que tenga jurisdiccion en la sede legal de la empresa
Vendedora no obstante los dispuesto por el Art. 32 y siguientes del Codigo de Procedi-
miento Civil italiano, excluida para el Cliente la posibilidad de recurrir a la Autoridad Judi-
cial de otro lugar, incluso como garantia o en relacion con la causa, pero sin perjuicio de
la facultad de la empresa Vendedora de interponer una accion al Cliente, en calidad de
demandante, en el lugar de residencia, en Italia o al exterior. Las eventuales disputas no
eximiran al Cliente de respetar las condiciones de pago pactadas y no implican ninguna
prolongacion de los plazos convenidos. Los gastos de contrato, su registro y la eventual
transcripcion quedan a cargo del Cliente



ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN

1. ALLGEMEINES

Fur alle Lieferungen und Leistungen gelten ausschliellich die nachstehenden Verkaufs-
und Lieferbedingungen. Die Lieferungen enthalten nur was deutlich auf die Auftragsbe-
statigung angegeben. Einkaufsbedingungen des Bestellers verpflichten den Lieferanten
nur, wenn sie von dem Lieferanten ausdricklich schriftlich anerkannt werden. Jegliche
Anderungen oder Mitteilungen wahrend der Lieferung stellen keinen Rucktritt vom Ver-
trag dar. Die vereinbarten Lieferbedingungen sind unverbindlich und nicht verbindlich
Die Ausfuhrung der Lieferung kann jederzeit im Falle einer Anderung der Kapitalkondi-
tionen des Kunden ausgesetzt werden, gemaf dem Artikel 1461 des Zivilgesetzbuches.

2. PREISE

Die Preise gelten ab Werk oder Lager des Lieferanten. Sie enthalten keine GebUhren oder
Dienstleistungen, die nicht erwahnt werden. Die Verpackungen sind enthalten, sofern
nichts anderes schriftlich vereinbart ist

3. PREISANDERUNG

Die im Vertrag angegebenen Preise wurden auf der Grundlage der Material- und Arbei-
tskosten zum Zeitpunkt des Vertrags berechnet, aus Basis der betreffenden Tabelle des
ANIE. Das Berechnungssystem der Kostenanderungen wird auf Basis der gultige ANIE
Preisvariabilitatklauseln DurchgefUhrt..

4. ZAHLUNGEN
Wir erkennen nur Zahlungen an, die direkt an unser Haus oder an von uns autorisierte
Personen geleistet werden

5. EIGENTUMSVORBEHALT

Die Lieferungen bleiben Eigentum des Lieferanten bis zur vollstandigen Bezahlung der
Materialien, aber die Risiken Ubernimmt der Kaufer bereits ab Lieferung. Jede Handlung
des Kunden, die das Recht des verkaufenden Unternehmens auf den Weiterverkauf des
Materials beeintrachtigen kann, unterliegt gesetzlichen Sanktionen

6. LIEFERTERMIN

Die angegebene Lieferzeit bindet die Verkauferfirma nicht und sie ist nicht verpflichtet,
irgendeine Entschadigung fur direkte oder indirekte Schaden aufgrund von Lieferver-
z6gerungen oder Unterbrechungen oder teilweiser oder vollstdndiger Auflésung der
Lieferung zu zahlen. Der Lieferfrist beginnt ab das Auftragsbestatigungsdatum, und auf
jeden Fall ab Zahlungseingang bis zur Bestellung, wenn dies vereinbart wurde. Es ist ein
ausreichend erweitertes recht, wenn die Zahlungen nicht rechtzeitig geleistet werden,
wenn der Kunde die vertraglich vereinbarten Fristen nicht rechtzeitig zur Verfugung stellt
oder auf jeden Fall wenn die Ursachen unabhangig von der verkaufenden Gesellschaft
auftreten, einschlieRlich moglicher Verzégerungen von Unterauftragnehmern

7. RUCKLIEFERUNGEN
Die Ware kann nur mit Genehmigung des Verkaufers und mit einer Mindestabschreibung
von 30% zurtckgegeben werden

8. VERSAND
Die Ware reist auf Gefahr des Kunden, auch wenn der Versand frei Haus erfolgt

9. TECHNISCHEN DATEN

Die gelieferten Materialien entsprechen den aktuellen CEI-Normen (wo diese zutreffen),
sofern nicht besondere Anforderungen schriftlich vereinbart werden. Das Verkauferunt-
ernehmen behalt sich das Recht vor, jederzeit Anderungen an seinen Produkten vorzu-
nehmen, wenn dies technisch angemessen erscheint. Die Zeichnungen des Verkaufers
befinden sich in seinem Eigentum und konnen nicht ohne schriftliche Genehmigung
vom Kunden an Dritte ausgeliefert oder hergestellt werden

10. GARANTIE

Ideallux garantiert seine Produkte flr 24 Monate ab das auf dem Artikel gedruckte Her-
stellungsdatum. Die Garantie deckt alle Herstellungsfehler ab, egal ob mechanisch oder
elektronisch. Alle Schaden, die durch falsche Handhabung und / oder falsche Verwen-
dung, die nicht den Gebrauchsanweisungen entsprechen, verursacht werden, sind nicht
in der Garantie enthalten. Die Garantie erlischt, wenn die Produkte manipuliert und / oder
verandert wurden. Das fehlerhafte Produkt, fur das ein Garantieanspruch erforderlich ist,
kann nach eigenem Ermessen von Ideallux repariert oder durch einen neuen oder Ub-
erholten Zusatzartikel ersetzt werden. Die Produkte mit Mark ,5 years warranty” sind fur 5
Jahre garantiert, berlicksichtigen 14 Stunden pro Tag fur 365 jahrliche Kalendertage unter
Beachtung der auf dem Produktblatt angegebenen Lebensdauer. Die Gewehrleistung-
sanspriche innerhalb von 5 Jahren ab Herstellungsdatum (mit Ausnahme derjenigen, die
innerhalb der oben angegebenen gesetzlichen Bestimmungen eingehen) unterliegen
der Genehmigung von Ideallux. Fehler, die in den angegebenen physiologischen Mangel
fallen und in keinem Fall 5% der gesamten installierten Artikel ausmachen, sind nicht von
der 5-Jahres-Garantie abgedeckt. Allgemeine Garantiebedingungen sind verfgbar und
kénnen bei Ideallux angefordert werden

11. ERFULLUNGSORT UND GERICHTSSTAND

Die Vertrage, auch wenn sie mit auslandischen Staatsblrgern oder fur im Ausland gelie-
fertes Material vereinbart werden, werden durch den aktuellen italienischen Gesetzge-
ber geregelt. Das zustandige Gericht ist nur das am Sitz der Verkauferfirma zustandige
Gericht, ungeachtet der Artikel 32 und der nachfolgenden Zivilprozessordnung. Fur den
Kaufer ist die Moglichkeit ausgeschlossen, sich an die Justizbehorde eines anderen Ortes
auch als Garantie oder Verbindung der Sache zu wenden, erspart jedoch der Fahigkeit
des verkaufenden Unternehmens, als Schauspielerin eine Klage am Wohnort in Italien
durchzufGhren oder im Ausland. Die eventuellen Reklamationen entbinden den Kunden
nicht von der Einhaltung der vereinbarten Zahlungsbedingungen und bedeuten keine
Verlangerung der vereinbarten Termine. Die Auftragskosten, ihre Registrierung und die
eventuelle Transkription tragt der Kunde.

OBLUVE YCJ10BUA MNMPOLAXKIA

1. BBOOHAA YACTb

MocTaBkM BKNIOYAIOT B CE6A TONbKO Te YCMOBWA, KOTOPblE yKasaHbl B MOATBEPXAEHWN
3aKasa KOMMaHWE-NnpousBoOAMTENen, W OHWU  PEerynypyeTcA  HacTOAWMMW  OBWuMN
YCNIOBMAMM NPOAAX, 3a UCKIIIOYEHNEM OTCTYMIEHWIA, BbITEKAIOLMX N3 YETKO COCTABNEHHOTO
MUCLMEHHOrO 10roBopa. BoaMoxHble BapuaLmm 6o KOMMyHVKaLMK B TeyeHre npoliecca
NoCTaBKM He ABMAIOTCA HapylleHMem KoHTpakTa. CornacoBaHHble CpOKV MOCTaBKU
ABMAIOTCA OPUEHTVPOBOYHBIMU 1 HE UMMEpPaTMBHLIMU. B 06O/ MOMEHT oCyLiecTBNeHne
NoCTaBKM MOXET 6biTb MpepsaHO B Cryyae W3MEHEHUn B MMYLIECTBEHHbIX YCMOBUAX
3aKasunka B cooTseTcTBuM ¢ CT. 1461 rpaxkaaHcKoro kogekca.

2. UEHbI

LleHbl nogpasymeBaloT camoBbiBO3 13 habpuky Komnauuu-npoussoamtena. OHW He
BKJII04IOT B CE6A YCYrU 1 06A3aTENbCTBA, KOTOPLIE HE GbiNN YNOMAHYTHI paHee. Ynakoska
BXOAUT B CTOMMOCTb, 3@ UCKTIOYEHNEM VIHOW NUCbMEHHOW IJOI'OBOpéHHOCTI/I.

3. KONIEBAHUA LIEH

LleHbI, YKa3aHHble B KOHTpaKTe, paccynTaHbl B COOTBETCTBUN CO CTOMMOCTbIO MaTepuanos
1 paboyeit cunbl Ha AaTy 3akMlOYeHWA KOHTpakTa, B cooTBeTCTBUM ¢ Tabnuuamm ANIE
(Penepauma Npoun3BOAUTENE INEKTPOTEXHWUKMN 1 ONEKTPOHMKYM VTanumn). Cuctema pacyéta
BO3MOXHbIX KOne6aHnii B 6ONbLUYIO U MEHbLLYIO CTOPOHY, KOTOPbIe MOTYT OGHapYXUTLCA
B YMOMAHYTO CTOMMOCTM B Te4eHWe mnepuoda OCYLIECTBNEHUA npojaxw, 6Gynet
OCyLWeCcTBNATLCA B COOTBETCTBUN C NYHKTaMN U3MEHEeHUA ,ELeﬁCTByIOlLLMX LeH, NnpUMeHAemble
K OCBeTUTENbHbIM npubopam, u onybnukosaHHble ANIE (Pepepaumenn npoussoavTenein
3NEKTPOTEXHVKY 1 3NIEKTPOHUKM UTanum).

4. POPMA MNATEXA
Mbl NprHUMaem TONbKO MNaTexw, anpecoBaHHble HEernocpeACTBEHHO Ham SMbo suuam,
YMOSTHOMOYEHHbBIM Hamu.

5. OTCPOYKA NEPEXO[A NPABA COECTBEHHOCTU

KomnaHuA-nponasoanTenb ocTaBnAeT 3a coboit NpaBo COGCTBEHHOCTU HA mMaTepuanbl A0
MX NOMHOW onnaThl, 0AHAKO NoKynaTtenb 6epéT Ha ceba pUcKkM ¢ MOMeHTa AocTaBku. Jlioboe
ﬂeﬁCTBMe 3aKa3“W|Ka, 3a UCKN0YeHeM NMCbMeHHOro cornacuA KOMNaHnn-npon3soanTensd,
BreKyllee 3a coboit ylemneHre npasa KOMNaHUU-NPOU3BOAUTESNA HAa NPOAAXY MaTepuana,
6yneT HakasaHo B COOTBETCTBUN C 3aKOHOM.

6. JOCTABKA

YKkasaHHblin CPOK OOCTaBKW He HaknaabiBaeT Ha KOMMaHuo-nponssoanuTenA 06A3aTENbLCTB
no KomneHcaumy yBbITKOB, BO3HUKILMX B pe3ysbTare NpAMOro WM KOCBEHHOro yliepba
B CBA3W C 33[ePXKKOV AOCTaBKU NMG0 €€ npekpalleHneMm, a Takke Mo 4YacTUYHOMY
nmbo nosiHoOMy AHHYNIMPOBAHUIO MOCTaBKWU. CpOK AOCTaBKM uncHUCNAETCA OT Aatbl
noaTBep>XaAeHnA 3akasa n B no6om cny4yae He paHee nony4yeHunA YacTU4HOW onnatbl 3akaasa,
Korfia oHa 6bina cornacosaHa. Cpok [OCTaBKM Takxe MOXET BbiTb YBENNYEH, ecnin onnata
He Obifla BHECEHa B OrOBOPEHHbIE CPOKW, NGO B Cnyyae, ecny 3akas3unk He BbINONHAET
CBOEBPEMEHHO YC/IOBUI KOHTPAKTA, @ Takxe, eC/M BO3HUK/IN MPULMHBI, HE3aBUCALLNE OT
KomnaHuu-nponssoanTena, BKoHaloume B ce6A BO3MOXHble 3aAepXKM A0CTaBoK OT
Cy6noApAAYMKOB.

7. BO3BPAT TOBAPA
ToBap MOXeT 6bITb BO3BPALLEH UCKIIOHYMTENBHO C paspelleHna KoMnaHum-nponasoanTena ¢
MUHUMaNbHBIM CHUXKEHeM cToumocT B 30%.

8. TPAHCIMOPTUPOBKA

OtnpaBka ToBapa OCYLWECTB/AETCA Ha CTpax W pUCK 3akasuuka, BKIo4aA BO3MOXHbIe
NOBPeXAeHUA aaxe B Cyyae OTNpaBKu NOpTo-thpaHko. Mo NpowecTsum 8 aHell NpeTeH3nn
He NpuHUMaloTcA. 3akasbl BbINOMHAIOTCA B 3aBUCUMOCTM OT HaIMuMA MaTepuanos Ha
cKkniazie U oTnpaBKa MOXET TakXKe OCyLIeCTBAATLCA YaCTUUHO.

9. TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

MocTaBnAemMble martepuansl, 3a WUCNO! oT, noar NUCbMEHHOMY
cornacoBaHvio TpeboBaHWiA, COOTBETCTBYIOT [eicTBylowmm Hopmam CEl (MTtanbAHcKwii
3MEKTPOTEXHNYECKWI KOMWUTET) TaM, TAe 3TO MpuMeHumo. KoMmauA-npoussoaunTesb
ocTaBniAeT 3a Co6OM NpaBO B /OGO MOMEHT BHECTU TEXHUYEecKU LenecoobpasHbie
M3MEHEHWA B CBOWM MPOAYyKTbl. YepTexbl KoMnaHWW-nponsBOAUTENA ABNAIOTCA €&
COBCTBEHHOCTBIO U He moryT 6bITb nepeaaxbl TpeTbMUM inuam 6€3 NMCbMEHHOTo paspeleHus,
TaKXe Kak 1 eé npoayKThbl.

10. TAPAHTUA

Wpeanniokc naét rapaHTMio 24 MecAua Ha CBOM MPOAYKTbl OT [aTbl U3rOTOBMEHWA,
KOTOpaA ykasaHa Ha usfenuu. FapaHTiA NokpbiBaeT Bce AedeKTbl MPON3BOACTBA Kak
MEXaHM4eCcKoro, Tak W 3NEeKTPOHHOro NPOUCXOXAEHWUA. B rapaHTuio He BXOAUT yLLlepG,
HaHECEHHbI NP TPaHCMOPTMPOBKE WMWK NPY HEHaAnexallemM MCNob30BaHNM, a Takxe
MCMONb30BaHMM OT/IMYHOM OT OMMCAHHOTO B PYKOBOACTBE MO 3KcnsyaTauwn. apaHTuA
TepAeT cuny B Cnyvae, ecnu 6bina HapyleHa LeNoCTHOCTb NPOAYKTa, 6o NpoayKT Obin
mopavdmumpoBaH. HeucnpasHblii NpoayKT, AnA KOToporo noTpeGoBanock rapaHTWiiHoe
obcnyxusaHue, MOXeT ObiTb MOYMHEH, MO0 3aMEeHEH Ha KOMMIIEMEHTPaHbIA WX HOBbIV
TONbKO Mo 6e30roBOpoYHOMY pelleHuto Mipeannioke. Ha npopyKTbl, Ha KOTOPbIX yKasaHo
«rapaHTvA 5 net» (“5 years warranty”) pacnpoctpaHAeTcA rapaHT1A 5 net ¢ y4étom paboThbl
144/peHb B TeyeHne 365 AHell B rofy, B COOTBETCTBUM CO CPOKOM CY>KObl, yKa3aHHOM Ha
Texnacnopte npofykTa. MpeTeHsnn B pamkax rapaHTUAHOrO OBCMYXMBaHUA B TeueHue
5 feT oT [aThl BbiNycka (3a WCK/IOYEHMEeM TeX, KOTopble Obiin MosyyeHbl B TeueHue
BbllIEYKA3aHHbIX 3aKOHOAATEsIbHLIX CPOKOB) MOANEXAT YTBEPXAEHMIO CO CTOPOHbI
Wpeannioke. HencnpasBHOCTK, KOTOpble ABMAIOTCA B NpeAenax 3aABMEeHHON HOpMbl 1
CcOCTaBNAT He 6onee 5% OT O6LIEro KONMYECTBA YCTAHOBNEHHbIX AMHWUL, He BXOAAT
B rapaHTio 5 net. O6lMe MONIOXKEHNA U YCMOBWA rapaHTUM [OCTYMHbI U MOryT GbiTb
npepocTaeeHbl No 3anpocy Ha dabpuke Vigeanniokc.

11. CNOPHbLIE BOMPOCHI

KOHTpaKTbl, 3aK/i04éHHbIE C MHOCTPaHHbIMU rpaXkaaHamu, Mo nocTaBka MaTepuasos 3a
rpaHuLy, perynvpyloTCA OeiCTBYIOWMM WTaNbAHCKUM 3aKoHodaTenscTBoM. KOpucavkuma
MMeeT MofBENOMCTBEHHOCTb MO  HOPUAMYECKOMY apecy KomnaHuu-npoussoautens
HE3aBMCUMO OT CT. 32 1 MOCNeayloWMX rPaxAaHCKO-MPOLIECCyanbHOro Koaekca; AnA
Bakasumka VCK/IoHYeHa BO3MOXHOCTb NoAaym cyaebHoro ncka nmbo coeyHeHne UCKOB B
MHble Cyae6Hble OpraHbl, laxke €CN TOBap HAXOAUTCA Ha rapaHTuM, OfHaKo 3a KomnaHueii-
npoussoguTenemM ocTaBnAeTCA NpaBo I'Ipl/lﬁel'aTb K IJ,EIZCTBMHM B Ka4yecCcTse UCTuubl N0 MecTy
npebbiBaHuA 3akasyuka, B Tanum nubo 3a rpaHuLeir. BoamosHble crnopbl He 0CBOGOX AT
Bakasumka OT COOMIOAEHNA COrNacoBaHHbIX YCOBUA OMNaTbl W He npeaycMaTpusaioT
NPOA/NIEHNE CPOKOB, YCTAHOBMIEHHbIX COT/ALIEHNEM CTOPOH. KOHTpakTHble cGopbl, ero
pervucTpauua 1 BO3MOXHAA Mepenuch OCYLIECTBAIOTCA 3a CHET 3aKasumka.
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